
Tämä tuote on vain Epson TM -tulostimille tarkoitettu ladattava akku. Sitä voi 
käyttää ja ladata määritettyjen TM-tulostimien ja akkulatureiden kanssa. 

Tärkeitä turvallisuustietoja
Varmista ennen tämän tuotteen käyttämistä, että olet lukenut tämän asiakirjan 
ja tulostimen tai akkulaturin käyttöohjeen huolellisesti, jotta osaat käyttää 
tuotetta oikein. Tässä asiakirjassa on tärkeitä tietoja, joiden tarkoituksena on 
varmistaa tämän tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Lue tämä osio 
huolellisesti ja talleta se paikkaan, josta se on saatavilla helposti.
Turvallisuushuomautuksia

VAARA:
Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä tämä symboli huomiotta voi johtaa 
välittömään kuoleman tai vakavan henkilövahingon vaaraan.
Tulipalon ja palovammojen vaara. Älä altista akkua tulelle tai kuumenna 
sitä. Se voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai 
vaurioitumisen.
Älä käytä tai lataa tuotetta tiloissa joissa on korkea lämpötila (60 °C {140 °F} tai 
enemmän). Älä myöskään jätä tuotetta tiloihin, joissa on korkea lämpötila (60 
°C {140 °F} tai enemmän) tai säilytä sitä sellaisessa tilassa. Se voi aiheuttaa 
kuumentumista, savua, rikkoutumisia, tulipalon tai vuotoja.
Älä tee juotoksia suoraan akkuun, äläkä pura tai mukauta sitä. Se voi aiheuttaa 
tulipalon, räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.
Älä kytke liitäntöjä yhteen. Se voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, 
ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.
Älä kytke akkua suoraan virtalähteeseen tai auton savukkeensytyttimeen. Se 
voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai 
vaurioitumisen.
Jollet voi asentaa akkua vaivattomasti, älä pakota sitä paikalleen. Se voi aiheuttaa 
tulipalon, räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai vaurioitumisen. 
Jos akkunestettä joutuu silmiisi, pese niitä välittömästi puhtaalla vedellä yli 10 
minuutin ajan, ja ota sitten heti yhteyttä lääkäriin. Jollet toimi niin, neste 
saattaa aiheuttaa näön menetyksen.
Älä murskaa. Älä murskaa akkua tai puhkaise sitä terävällä esineellä, kuten 
esimerkiksi naulalla. Näistä voi aiheutua tulipalo, räjähdys, vuoto, 
ylikuumentuminen tai akun sisäisen oikosulun tai lämmönmuodostumisen 
aiheuttama vaurio.
Irrota laturi, jos lataus on kesken lataukseen määritetyn ajan kuluttua. Akun 
lataamisen jatkaminen voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, 
ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.
Älä altista akkua vedelle. Älä anna veden päästä kosketuksiin liitäntöjen 
kanssa. Se voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen 
tai vaurioitumisen.
Älä lyö tai heitä akkua. Se voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, 
ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.
Pidä akku erossa avotulesta tai liekistä erityisesti kun siitä tulee outoa hajua tai 
vuotoa. Muussa tapauksessa seurauksena olla tulipalo, vuoto, 
ylikuumentuminen tai vahingoittuminen.
Jos akkunestettä pääsee iholle tai vaatetukselle, pese ne heti pois puhtaalla 
vedelle. Jollet toimi niin, neste saattaa vahingoittaa ihoasi tai vaatteita.
Älä aiheuta liitäntöihin oikosulkua metalliesineillä, kuten esimerkiksi 
kaulaketjulla. Se voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon, 
ylikuumentumisen tai vaurion, ja johtaa palovammaan tai loukkaantumiseen.
Älä aseta akkua mikroaaltouuniin tai korkeapaineastiaan. Muutoin 
seurauksena saattaa olla sähköisku tai tulipalo.

VAROITUS:
Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä tämä symboli huomiotta voi johtaa 
kuolemaan tai vakavaan henkilövahinkoon.
Pidä akku lasten ulottumattomissa, jotta vältetään mahdolliset ongelmat lapsille.
Älä lataa tätä akkua muulla kuin määritetyllä laitteella. Muutoin seurauksena 
saattaa olla tulipalo, räjähtäminen, ylikuumeneminen tai muu vaurio.
Älä käytä akkua, jos huomaat siinä vian, esimerkiksi vuotoa, värin 
haalistumista tai vääntymistä. Laturin käyttäminen voi aiheuttaa tulipalon, 
räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.

HUOMIO:
Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä tämä symboli huomiotta voi johtaa 
henkilövahinkoon ja omaisuuden vahingoittumiseen.
Varmista ennen akun käyttöä, että liitännät ovat puhtaat eikä niissä ole 
vierasaineita. Liitännöissä oleva lika ja vierasaineet voivat aiheuttaa tulipalon, 
räjähdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai vaurion.
Älä kosketa akkua juuri kun sitä on käytetty pitkään. Se on kuuma ja voi 
aiheuttaa sinulle palovamman.
Virheellisesti käytetty akku voi räjähtää.
Hävitä käytetyt akut ohjeiden mukaan.
Älä sijoita akkua kosteaan tai pölyiseen paikkaan. Muutoin seurauksena 
saattaa olla toimintahäiriö tai tulipalo.

Huomautuksia käytöstä ja säilytyksestä
Lataa akku ennen sen käyttämistä. Akku ei ole täyteen ladattu heti sen 
ostamisen jälkeen.
Älä vedä tai työnnä akkukoukkua voimalla.
Pidä akkuliitännät puhtaina, jottei niihin kerry likaa tai vierasesineitä.
Älä käytä akun puhdistamisessa liuottimia, kuten alkoholia, bensiiniä tai 
tinneriä. Se voi aiheuttaa muoviosien vääntymistä tai vaurioita. Pyyhi lika pois 
kuivalla liinalla.
Akun teho tyhjenee hitaasti, kun akku ei ole käytössä.
Kun lataat akkua, tee se ympäristössä, jonka lämpötila on 10 °C – 30 °C. Jotta 
vältetään akun suoritustehon heikentyminen, vältä suoraa auringonvaloa, 
korkeita lämpötiloja ja säilytä akkua viileässä tilassa (noin 20 °C).
Jos varastoit akkua pidempään, irrota se tulostimesta tai akkulaturista. Jotta 
lisäksi estetään sen suoritustehon heikentyminen, suosittelemme, että lataat 
sen noin kerran vuodessa.
Latausohje: Akun lataustila Taso L. Katso lisätietoja lataustasosta tulostimen 
käyttöoppaasta.
Jos akun käyttöaika on poikkeuksellisen lyhyt, akku voi olla vanhentunut. 
Vaihda se uuteen akkuun.

Akun kuljettaminen
Varmista, että noudatat akun kuljettamisessa viimeisimpiä YK-suosituksia.

Akkujen kierrättäminen
Tämä akku on litiumioniakku. Tuote on kierrätettävä tai hävitettävä 
asianmukaisesti.

Turvamerkinnät

HUOMIO:
- Tulipalon ja palovammojen vaara.
- Älä avaa, murskaa, kuumenna yli 60 °C (140 °F) tai polta.
- Noudata valmistajan ohjeita.

Tekniset tiedot

Rakenne ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman eri ilmoitusta.

Dette produktet er et oppladbart batteri bare for Epson TM-skrivere. Det kan 
brukes og lades opp med de spesifiserte TM-skriverne og -batteriladerne.

Viktig sikkerhetsinformasjon
Sørg for at du leser nøye gjennom dette dokumentet og skriverens eller 
batteriladerens brukerveiledning før du bruker dette produktet, slik at du er 
sikker på at du bruker det riktig. Dette dokumentet inneholder viktig 
informasjon beregnet på å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Les 
dette avsnittet nøye, og oppbevar dokumentet på et lett tilgjengelig sted.
Sikkerhetsforholdsregler

FARE:
Hvis du ignorerer dette symbolet og betjener produktet på feil måte, kan det 
føre til umiddelbar fare med døden til følge eller alvorlige personskader.
Risiko for brann og brannskader. Utsett ikke batteriet for ild eller varme. 
Dette kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Ikke bruk eller lad dette produktet på steder med høy temperatur (60 °C {140 
°F} eller høyere). Videre må du ikke legge igjen eller oppbevare dette 
produktet på steder som er 60 °C {140 °F} eller høyere. Hvis du gjør det, kan 
det føre til varme, røyk, brister, brann eller lekkasjer.
Batteriet må ikke loddes direkte og det må ikke demonteres eller modifiseres. 
Dette kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Terminalene må ikke kobles sammen. Dette kan forårsake brann, eksplosjon, 
lekkasje, overoppheting eller skade.
Batteriet må ikke kobles direkte til et strømuttak eller sigarettuttaket på en bil. 
Dette kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Hvis du ikke kan sette inn batteriet enkelt, må du ikke bruke makt. Dette kan 
forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade. 
Hvis du får noe væske fra batteriet i øynene, må du skylle dem umiddelbart 
med rent vann i mer enn 10 minutter og kontakte lege med én gang. Hvis du 
ikke gjør det, kan det føre til at du mister synet.
Må ikke klemmes. Ikke klem eller punkter batteriet med en spiss gjenstand som 
f.eks. en spiker. Det kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting 
eller skade på grunn av intern kortslutning og varmeutvikling i batteriet.
Koble fra laderen hvis ladingen fortsatt ikke er fullført etter den angitte 
tidsperioden det skal ta. Hvis du fortsetter å lade batteriet kan det forårsake 
brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

Utsett ikke batteriet for vann. Ikke la vann komme i kontakt med terminalene. 
Dette kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Ikke slå eller kast batteriet. Dette kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, 
overoppheting eller skade.
Hold batteriet unna ild eller flammer, spesielt hvis det produserer en rar lukt 
eller lekkasje. Ellers kan det forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, 
overoppheting eller skade.
Hvis du får batterivæske på hud eller klær, må du straks skylle dem med rent 
vann. Hvis du ikke gjør det, kan det skade huden eller klærne.
Du må ikke kortslutte terminalene med metallgjenstander som f.eks. et 
halskjede. Dette kan forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting 
eller skade, som fører til brannskader eller personskader.
Du må ikke legge batteriet i mikrobølgeovnen eller en høytrykksbeholder. 
Dette kan føre til elektrisk støt eller brann.

ADVARSEL:
Hvis du ignorerer dette symbolet og betjener produktet på feil måte, kan det 
føre til dødsfall eller alvorlige personskader.
Hold batteriet utilgjengelig for barn for å unngå at de skades.
Du skal ikke bruke eller lade dette batteriet med en annen enhet enn den som 
er spesifisert. Dette kan føre til brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting 
eller andre skader.
Ikke bruk batteriet hvis det er noe som er galt med det, som f.eks. lekkasje, 
fargeendring eller det er deformert. Bruk av laderen kan forårsake brann, 
eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

FORSIKTIG:
Hvis du ignorerer dette symbolet og betjener produktet på feil måte, kan det 
føre til personskader og materielle skader.
Før du bruker batteriet må du sjekke at terminalene er rene uten noen 
fremmedlegemer på dem. Smuss og fremmedlegemer på terminalene kan 
forårsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Ikke berør batteriet rett etter at du har brukt det i lang tid. Det vil være varmt 
og du kan brenne deg.
Batteriet kan eksplodere hvis det brukes på feil måte.
Kasser brukte batterier i henhold til instruksjonene.
Du må ikke plassere batteriet på et sted med høy luftfuktighet eller mye støv. 
Dette kan føre til funksjonsfeil eller brann.

Forsiktighetsregler for bruk og oppbevaring
Lad batteriet før bruk. Batteriet er ikke helt oppladet rett etter kjøp.
Ikke trekk eller skyv batterikroken med makt.
Hold batteriterminalene rene, slik at intet smuss eller fremmedlegemer fester seg.
Når du rengjør batteriet må du ikke bruke noen løsemidler, som for eksempel 
alkohol, rensebensin eller tynner. Dette kan deformere eller skade 
plastdelene. Tørk av eventuell skitt med en tørr klut.
Batteriet mister strømmen sakte mens det ikke er i bruk.
Når du lader batteriet bør du gjøre det i et miljø som er mellom 10 °C og 30 °C. For 
å unngå forringelse av batterikapasiteten bør du unngå direkte sollys, høye 
temperaturer og høy luftfuktighet, og lagre det på et kjølig sted (rundt 20 °C).
Hvis du lagrer batteriet over lang tid, fjern det fra skriveren eller 
batteriladeren. I tillegg anbefaler vi at du lader det omtrent én gang i året for å 
hindre forringelse av kapasiteten.
Veiledning for lading: Batteriladestatus Nivå L. For detaljer om ladenivået kan 
du lese skriverens brukerhåndbok.
Hvis batteritiden er merkbart kort, er det mulig at batteriet er utslitt. Skift det 
ut med et nytt batteri.

Transport av batteriet
Ved transport av batteriet må du passe på å følge de siste FN-anbefalingene.

Resirkulering av batteriene
Dette batteriet er et litium-ionbatteri. Det må resirkuleres eller avhendes korrekt.

Sikkerhetsmerking

FORSIKTIG:
- Risiko for brann og brannskader.
- Må ikke åpnes, klemmes, varmes opp over 60 °C (140°F) eller brennes.
- Følg instruksjonene fra produsenten.

Spesifikasjoner

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Den här produkten är ett laddningsbart batteri endast för Epson TM-skrivare. Det 
kan användas och laddas med de specificerade TM-skrivarna och batteriladdarna.

Viktig säkerhetsinformation
Innan du använder produkten ska du se till att noggrant läsa detta dokument och 
skrivarens eller batteriladdarens bruksanvisning så att du använder den på rätt 
sätt. Det här dokumentet innehåller viktig information som är avsedd att 
säkerställa trygg och effektiv användning av produkten. Läs detta avsnitt noggrant 
och förvara det på en tillgänglig plats.
Säkerhetsföreskrifter

FARA:
Felaktig hantering av produkten genom att ignorera den här symbolen kan 
resultera i omedelbar dödsfara eller allvarliga skador.
Risk för brand och brännskador. Utsätt inte batteriet för brand eller värme. 
Detta kan leda till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador.
Använd inte och ladda inte denna produkt vid höga temperaturer (60 °C {140 °F} 
eller högre). Lämna eller förvara inte heller denna produkt på platser med höga 
temperaturer (60 °C {140 °F} eller högre). Detta kan leda till värme, rök, 
bristningar, brand och läckor.
Löda inte direkt på batteriet, och ta inte isär eller modifiera det. Detta kan leda till 
brand, explosion, läckage, överhettning eller skador.
Koppla inte ihop polerna. Detta kan leda till brand, explosion, läckage, 
överhettning eller skador.
Anslut inte batteriet direkt till ett eluttag eller till cigarettändaruttaget i en bil. 
Detta kan leda till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador.
Om det inte går att sätta i batteriet på ett smidigt sätt får du inte tvinga i det. 
Detta kan leda till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador. 
Om du får någon vätska från batteriet i ögonen ska du genast skölja ögonen 
med rent vatten i minst 10 minuter och uppsöka läkare. I annat fall kan vätskan 
orsaka blindhet.
Krossa inte. Krossa inte batteriet och gör inte hål i det med något vasst föremål, 
som till exempel en spik. Detta kan leda till brand, explosion, läckage, överhettning 
eller skador, på grund av intern kortslutning och värmealstring i batteriet.
Dra ur laddaren om batteriet inte är fulladdat efter den angivna laddningstiden. 
Fortsatt laddning av batteriet kan leda till brand, explosion, läckage, 
överhettning eller skador.
Utsätt inte batteriet för vatten. Låt inte vatten komma i kontakt med polerna. Detta 
kan leda till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador.
Slå inte på och kasta inte batteriet. Detta kan leda till brand, explosion, läckage, 
överhettning eller skador.
Håll batteriet borta från brand och lågor, särskilt om det avger en konstig lukt 
eller om det läcker. I annat fall kan brand, explosion, läckage, överhettning eller 
skador uppstå.
Om du skulle få batterivätska på huden eller dina kläder måste du genast tvätta av 
vätskan med rent vatten. I annat fall kan vätskan orsaka skador på huden eller kläderna.
Kortslut inte polerna med något metallföremål, som till exempel ett halsband. 
Detta kan leda till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador, vilket i sin 
tur kan leda till brännskador.
Placera inte batteriet i en mikrovågsugn eller högtrycksbehållare. Det kan leda 
till elektriska stötar eller brand.

VARNING:
Felaktig hantering av produkten genom att ignorera den här symbolen kan leda 
till dödsfall eller allvarliga skador.
Håll batteriet utom räckhåll för barn för att undvika skador.
Använd eller ladda inte detta batteri med andra enheter än de specificerade. Det 
kan orsaka brand, explosion, läckage, överhettning eller andra skador.
Använd inte batteriet om du upptäcker något fel på det, som till exempel 
läckage, färgförändringar eller deformering. Användning av laddaren kan leda 
till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador.

VAR FÖRSIKTIG:
Felaktig hantering av produkten genom att ignorera den här symbolen kan leda 
till personskador eller egendomsskador.
Se till att polerna är rena och att det inte finns några främmande ämnen på dem 
innan du använder batteriet. Smuts och främmande ämnen på polerna kan leda 
till brand, explosion, läckage, överhettning eller skador.
Rör inte vid batteriet direkt efter att du har använt det under en längre tid. Det är 
varmt och du kan bränna dig.
Om batteriet används på fel sätt kan det explodera.
Bortskaffa använda batterier enligt anvisningarna.
Placera inte batteriet på en fuktig eller dammig plats. Det kan leda till felfunktion 
eller brand.

Anvisningar för användning och förvaring
Ladda batteriet innan du använder det. Omedelbart efter köpet är batteriet inte 
fulladdat.
Dra inte i och tryck inte på batterihaken för kraftigt.
Håll batteripolerna rena, så att ingen smuts eller några främmande ämnen 
fastnar.
Använd inte några lösningsmedel, såsom alkohol, bensin och thinner, när du 
rengör batteriet. Detta kan deformera eller skada plastdelarna. Torka av 
eventuell smuts med en torr trasa.
Batteriet förlorar sakta kraft när det inte används.
Batteriet ska laddas i en omgivning som håller en temperatur på mellan 10 och 
30 °C. Förvara batteriet på en sval plats (runt 20 °C) och undvik direkt solljus, 
höga temperaturer och hög luftfuktighet för att upprätthålla batteriets 
prestanda.
Ta ur batteriet från skrivaren eller batteriladdaren om du ska förvara det under 
en längre tid. Vi rekommenderar också att du laddar batteriet cirka en gång per 
år för att upprätthålla dess prestanda.
Laddningsguide: Batteriets laddningsstatus L. 
Se skrivarens användarmanual för mer information om laddningsnivån.
Om batteriets livlängd är mycket kort kan det hända att batteriet har gått ut. Byt 
ut batteriet mot ett nytt.

Transportera batteriet
Se till att följa de senaste FN-rekommendationerna vid transport av batteriet.

Återvinn batterierna
Det här batteriet är ett litiumjonbatteri. Måste återvinnas eller kasseras på rätt sätt.

Säkerhetsetiketter

VAR FÖRSIKTIG:
- Risk för brand och brännskador.
- Öppna, krossa, bränn inte och värm inte batteriet till temperaturer 

över 60 °C (140 °F).
- Följ tillverkarens anvisningar.

Specifikationer

Design och specifikationer kan komma att ändras utan förvarning.

Ten produkt jest akumulatorem przeznaczonym wyłącznie do drukarek Epson 
TM. Można go używać i ładować tylko w drukarkach TM i ładowarkach 
akumulatorów, do których zgodnie ze specyfikacją jest przeznaczony.

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem tego produktu koniecznie dokładnie przeczytaj niniejszy 
dokument oraz podręcznik użytkownika drukarki lub ładowarki 
akumulatorów, aby używać produktu prawidłowo. W niniejszym dokumencie 
przedstawiono ważne informacje potrzebne do bezpiecznego i efektywnego 
korzystania z tego produktu. Dokładnie zapoznaj się z tym tekstem i zachowaj 
go w miejscu łatwo dostępnym.
Środki ostrożności

NIEBEZPIECZEŃSTWO:
Nieprawidłowe postępowanie z produktem w wyniku zignorowania tego 
symbolu może stworzyć bezpośrednie zagrożenie śmiercią lub poważnymi 
obrażeniami.
Ryzyko wystąpienia pożaru lub oparzeń. Nie wystawiaj akumulatora na 
działanie ognia ani go nie podgrzewaj. Może to spowodować pożar, wybuch, 
wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie używaj ani nie ładuj tego produktu w miejscach, gdzie występuje wysoka 
temperatura (60°C {140°F} lub wyższa). Ponadto, nie pozostawiaj ani nie 
przechowuj tego produktu w miejscach, gdzie występuje temperatura 
wynosząca 60°C {140°F} lub wyższa. Może to prowadzić do przegrzania, 
powstania dymu, pęknięć, spowodować pożar lub wyciek.
Bezpośrednio nie lutuj akumulatora, nie demontuj go ani nie modyfikuj. 
Może to spowodować pożar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie łącz terminali ze sobą. Może to spowodować pożar, wybuch, wyciek, 
przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie podłączaj akumulatora bezpośrednio do gniazda zasilania ani do 
zapalniczki pojazdu. Może to spowodować pożar, wybuch, wyciek, 
przegrzanie lub uszkodzenia.
Jeśli nie możesz łatwo wprowadzić akumulatora, nie rób tego na siłę. Może to 
spowodować pożar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia. 
Jeśli ciecz z akumulatora dostanie się do oczu, natychmiast zacznij 
wypłukiwać oczy czystą wodą, kontynuując tę czynność przez ponad 10 
minut, następnie jak najszybciej skorzystaj z porady lekarza. W przeciwnym 
wypadku ciecz może spowodować utratę wzroku.
Nie zgniataj. Nie zgniataj akumulatora ani nie przebijaj go za pomocą 
żadnego spiczastego przedmiotu, np. gwoździa. Może to spowodować pożar, 
wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia na skutek wewnętrznego 
zwarcia oraz tego, że akumulator wytwarza ciepło.
Odłącz ładowarkę, jeśli ładowanie nie zostało ukończone po określonym 
czasie, który powinien wystarczyć na naładowanie akumulatora. Dalsze 
ładowanie akumulatora może spowodować pożar, wybuch, wyciek, 
przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie wystawiaj akumulatora na działanie wody. Nie dopuść do tego, aby 
terminale miały styczność z wodą. Może to spowodować pożar, wybuch, 
wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie uderzaj w akumulator ani nim nie rzucaj. Może to spowodować pożar, 
wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Akumulator nie może być przechowywany w pobliżu ognia ani płomieni, w 
szczególności gdy wystąpi dziwny zapach lub wyciek. W przeciwnym 
wypadku może dojść do pożaru, wycieku, przegrzania lub uszkodzeń.
Jeżeli ciecz z akumulatora dostanie się na skórę lub odzież, natychmiast zmyj 
czystą wodą. W przypadku niezastosowania się do powyższych instrukcji 
ciecz może uszkodzić skórę lub odzież.
Nie zwieraj terminali za pomocą żadnych metalowych przedmiotów, np. 
naszyjnika. Może to spowodować pożar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub 
uszkodzenia, które prowadzą do oparzeń lub obrażeń fizycznych.
Nie wkładaj akumulatora do kuchenki mikrofalowej ani pojemnika 
znajdującego się pod wysokim ciśnieniem. Mogłoby to spowodować 
porażenie prądem elektrycznym lub pożar.

OSTRZEŻENIE:
Nieprawidłowe postępowanie z produktem w wyniku zignorowania tego 
symbolu może prowadzić do śmierci lub odniesienia poważnych obrażeń.
Przechowuj akumulator w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec ich 
zranieniu.
Nie używaj tego akumulatora z jakimikolwiek urządzeniami innymi niż 
wskazane w specyfikacji ani nie ładuj go za pomocą takich urządzeń. Mogłoby 
to spowodować pożar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub inne uszkodzenia.
Nie używaj akumulatora w przypadku wystąpienia problemów, np. wycieku, 
zmiany koloru lub odkształcenia. Używanie ładowarki może spowodować 
pożar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.

PRZESTROGA:
Nieprawidłowe postępowanie z produktem w wyniku zignorowania tego 
symbolu może prowadzić do odniesienia obrażeń i uszkodzenia mienia.
Przed użyciem akumulatora upewnij się, że terminale są czyste i nie ma na 
nich żadnej obcej substancji. Zabrudzenie i obca substancja na terminalach 
mogą spowodować pożar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie dotykaj akumulatora od razu po jego długim użytkowaniu. Będzie gorący 
i może spowodować oparzenia.
Nieprawidłowo używany akumulator może wybuchnąć.
Utylizuj używane akumulatory zgodnie z instrukcjami.
Nie umieszczaj akumulatora w miejscach wilgotnych lub zapylonych. 
Mogłoby to spowodować nieprawidłowe działanie lub pożar.

Środki ostrożności dotyczące użycia i przechowywania
Przed użyciem akumulatora naładuj go. Nowo zakupiony akumulator nie jest 
w pełni naładowany.
Nie ciągnij ani nie popychaj mocno zaczepu akumulatora.
Utrzymuj terminale akumulatora w czystości, aby nie dopuścić do 
przywierania brudu lub obcego materiału.
Do czyszczenia akumulatora nie używaj żadnych rozpuszczalników, np. 
alkoholu, benzyny ani rozcieńczalnika. Może to spowodować odkształcenie 
lub uszkodzenie części plastikowych. Wycieraj zabrudzenia za pomocą suchej 
ściereczki.
Jeśli akumulator nie jest używany, powoli traci moc.
W przypadku ładowania akumulatora ładuj go w środowisku, w którym 
temperatura mieści się w zakresie od 10°C do 30°C. Aby zapobiec spadkowi 
wydajności akumulatora, nie wystawiaj go bezpośrednio na działanie 
promieni słonecznych, wysokich temperatur oraz wysokiej wilgotności i 
przechowuj go w chłodnym miejscu (w temperaturze ok. 20°C).
W przypadku przechowywania go przez długi okres czasu wyjmij go z 
drukarki lub ładowarki. Ponadto, aby zapobiec spadkowi wydajności, 
zalecamy naładowanie go mniej więcej raz w roku.
Instrukcja ładowania: Poziom statusu naładowania akumulatora L. Szczegóły 
dotyczące poziomu naładowania można znaleźć w Instrukcji obsługi drukarki.
Jeśli czas pracy akumulatora jest szczególnie krótki, być może zakończył się 
jego okres przydatności do użycia. Wymień go na nowy.

Transport akumulatora
Podczas transportu akumulatora koniecznie przestrzegaj najnowszych 
zaleceń organizacji ONZ.

Recykling akumulatorów
Ten akumulator jest akumulatorem litowo-jonowym. Należy go prawidłowo 
poddać recyklingowi lub zlikwidować.

Etykiety bezpieczeństwa

PRZESTROGA:
- Ryzyko wystąpienia pożaru i oparzeń.
- Nie otwieraj, nie zgniataj, nie podgrzewaj do temperatury przekraczającej 

60°C (140°F) ani nie spalaj.
- Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta.

Specyfikacje

Projekt oraz specyfikacje mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia.

Tento produkt je dobíjecí baterie určená pouze pro tiskárny Epson TM. Lze jej 
používat a dobíjet pomocí specifikovaných tiskáren TM a nabíječek baterií.

Důležité bezpečnostní informace
Před použitím tohoto produktu si pečlivě přečtěte tento dokument a 
uživatelskou příručku k tiskárně nebo nabíječce baterií, abyste jej mohli 
správně používat. Tento dokument obsahuje důležité informace, které mají 
zajistit bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Přečtěte si pozorně tuto 
část a uložte jej na dostupném místě.
Bezpečnostní pokyny

NEBEZPEČÍ:
Nesprávné zacházení s produktem a ignorování tohoto symbolu může mít za 
následek bezprostřední nebezpečí smrti nebo vážného zranění.
Riziko požáru a popálení. Nevystavujte baterii ohni ani ji nezahřívejte. 
Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo poškození.
Nepoužívejte ani nenabíjejte tento produkt na místech s vysokou teplotou 
(60 °C {140 °F} nebo více). Dále tento produkt neponechávejte ani neskladujte 
na místě s teplotou 60 °C {140 °F} nebo více. Mohlo by tím dojít k přehřátí, 
kouři, prasknutí, požáru nebo vytečení.
Baterii nesmíte spojovat pájením ani ji demontovat či upravovat. Mohlo by 
tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo poškození.
Nespojujte koncovky k sobě. Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, 
přehřátí nebo poškození.
Nepřipojujte baterii přímo k zásuvce nebo cigaretovému zapalovači v 
automobilu. Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo 
poškození.
Nejde-li baterie snadno zasunout, netlačte na ni. Mohlo by tak dojít k požáru, 
výbuchu, vytečení, přehřátí nebo poškození. 
Jestliže se jakákoliv kapalina z baterie dostane do vašich očí, okamžitě je 
vypláchněte čistou vodou po dobu minimálně 10 minut a poté se ihned 
obraťte na lékaře. Jestliže tak neučiníte, kapalina může poškodit váš zrak.
Nemačkat. Baterii nijak nemačkejte ani nepropichujte ostrými předměty, např. 
hřebíkem. Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo 
poškození způsobenému vnitřním zkratem a tvořením tepla.
Jestliže je nabití stále nedokončeno, i když uplynul čas, který měl být k úplnému 
nabití potřeba, odpojte nabíječku. Pokračováním v nabíjení baterie by mohlo 
dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo poškození.
Nevystavujte baterii vodě. Nedovolte, aby koncovky přišly do styku s vodou. 
Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo poškození.
Baterii neházejte ani do ní nebouchejte. Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, 
vytečení, přehřátí nebo poškození.
Baterii udržujte mimo oheň či plamen, zejména pokud vytváří podivný 
zápach nebo teče. Jinak může dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí 
nebo poškození.
Jestliže se nějaká kapalina z baterie dostane do styku s pokožkou nebo 
oblečením, okamžitě opláchněte čistou vodou. Jestliže tak neučiníte, kapalina 
může poškodit vaši pokožku nebo oblečení.
Nezkratujte koncovky jakýmkoliv kovovým předmětem, např. řetízkem na krk 
apod. Mohlo by tak dojít k požáru, výbuchu, vytečení, přehřátí nebo 
poškození, které mohou vést k popálení nebo zranění.
Nevkládejte baterii do mikrovlnné trouby nebo vysokotlaké nádoby. Mohlo 
by dojít k úrazu elektrickým proudem nebo požáru.

VAROVÁNÍ:
Nesprávné zacházení s produktem a ignorování tohoto symbolu může mít za 
následek nebezpečí smrti nebo vážného zranění.
Baterii uchovávejte mimo dosah dětí, tak aby nedošlo k jejich poranění.
Tuto baterii nepoužívejte ani nenabíjejte jiným zařízením, které je k tomu určeno. 
Mohlo by dojít k požáru, explozi, úniku, přehřátí nebo jinému poškození.
Jestliže u baterie naleznete nějakou vadu, například vytečení, změnu barvy 
nebo deformaci, nepoužívejte ji. Použitím nabíječky by mohlo dojít k požáru, 
výbuchu, vytečení, přehřátí nebo poškození.

VÝSTRAHA:
Nesprávné zacházení s produktem a ignorování tohoto symbolu může mít za 
následek nebezpečí zranění nebo poškození majetku.
Před použitím baterie se ujistěte, že jsou koncovky čisté a bez cizích látek na 
nich. Špína a cizí látky na koncovkách mohou způsobit požár, výbuch, 
vytečení, přehřátí nebo poškození.
Nedotýkejte se baterie ihned po dlouhém používání. Bude horká a může vás 
popálit.
Baterie může v případě nesprávného zacházení explodovat.
Použité baterie likvidujte podle pokynů.
Neumisťujte baterii na vlhké nebo prašné místo. Mohlo by dojít k omezení 
funkčnosti nebo požáru.

Opatření během používání a skladování
Před použitím baterii nabijte. Ihned po zakoupení není baterie plně nabitá.
Netahejte za háček baterie ani na něj netlačte násilím.
Udržujte koncovky baterie čisté, tak aby na nich nebyla žádná špína nebo cizí 
látky.
Při čištění baterie nepoužívejte žádná rozpouštědla, například alkohol, benzín 
nebo ředidlo. Mohlo by tím dojít k poškození plastových částí. Jakoukoliv 
špínu utřete pomocí suchého hadříku.
Když není baterie používána, pomalu ztrácí náboj.
Když nabíjíte baterii, nabíjejte ji v prostředí, kde je teplota mezi 10 °C a 30 °C. 
Aby nedošlo ke zhoršení výkonu baterie, nesmí být na přímém slunečním 
světle, ve vysokých teplotách a vysoké vlhkosti, a také je třeba ji skladovat v 
chladném místě (okolo 20 °C).
Jestliže baterii budete skladovat na delší dobu, vyjměte ji z tiskárny nebo 
nabíječky baterií. Abyste zabránili zhoršení výkonu baterie, doporučujeme ji 
zhruba jednou za rok nabít.
Pokyny pro nabíjení: Stav nabití baterie úroveň L (nízká). Podrobnosti o úrovni 
nabití naleznete v uživatelské příručce k tiskárně.
Je-li životnost baterie neuvěřitelně krátká, je možné, že baterie je již „mrtvá“. 
Vyměňte ji za novou baterii.

Přeprava baterie
Během přepravy baterie dbejte nejnovějších doporučení vydaných OSN.

Recyklace baterií
Tato baterie je lithium-iontová baterie. Musí být recyklována nebo řádně 
zlikvidována.

Bezpečnostní štítky

VÝSTRAHA:
- Riziko požáru a popálení.
- Neotevírejte, nemačkejte, nezahřívejte nad 60 °C {140 °F} ani nespalujte.
- Dodržujte pokyny výrobce.

Technické specifikace

Konstrukce a technické specifikace mohou být změněny bez předchozího oznámení.

Ez a termék újratölthető akkumulátor kizárólag Epson TM nyomtatókhoz. A 
megadott TM nyomtatókkal és akkumulátortöltőkkel használható és tölthető 
újra.

Fontos biztonsági információk
A megfelelő használat érdekében mielőtt használná a terméket, feltétlenül 
olvassa el figyelmesen ezt a dokumentumot és a nyomtató vagy az 
akkumulátortöltő felhasználói kézikönyvét. Ez a dokumentum fontos 
információkat tartalmaz, amelyek célja a termék biztonságos és hatékony 
használatának biztosítása. Olvassa el figyelmesen ezt a szakaszt, és tárolja 
hozzáférhető helyen.
Biztonsági óvintézkedések

VESZÉLY:
A termék helytelen kezelése a szimbólum figyelmen kívül hagyásával 
közvetlen halálveszélyt vagy súlyos sérülést okozhat.
A tűz vagy égési sérülések kockázata. Ne tegye ki az akkumulátort tűz vagy 
hő hatásának. Ez tűz, robbanás, szivárgás, túlmelegedés keletkezéséhez 
vezethet vagy kárt okozhat.
Ne használja vagy töltse a terméket magas hőmérsékletű helyen (60° C {140° 
F} vagy magasabb). Továbbá, ne tárolja a terméket magas hőmérsékletű 
helyen (60° C {140° F} vagy magasabb). Ellenkező esetben hő, füst keletkezhet, 
az akkumulátor megrepedhet, tűz vagy szivárgás léphet fel.
Ne forassza közvetlenül az akkumulátort, és ne szerelje szét vagy módosítsa 
azt. Ez tűz, robbanás, szivárgás, túlmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy 
kárt okozhat.
Ne érintse a csatlakozókat egymáshoz. Ez tűz, robbanás, szivárgás, 
túlmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy kárt okozhat.
Ne csatlakoztassa az akkumulátort közvetlenül a konnektorhoz, vagy egy 
autó szivargyújtójához. Ez tűz, robbanás, szivárgás, túlmelegedés 
keletkezéséhez vezethet vagy kárt okozhat.
Ha az akkumulátor nem helyezhető könnyen be, ne erőltesse. Ez tűz, 
robbanás, szivárgás, túlmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy kárt 
okozhat. 
Ha az akkumulátorról bármilyen folyadék a szemébe kerül, azonnal mossa át 
tiszta vízzel legalább 10 percen át, és mielőbb forduljon orvoshoz. Ellenkező 
esetben, a folyadék látásvesztést okozhat.
Ne törje szét. Ne törje össze és ne szúrja át hegyes tárggyal - mint például 
szeggel - az akkumulátort. Ez tüzet, robbanást, szivárgást, túlmelegedést 
okozhat vagy kár keletkezhet a belső rövidzárlat és az akkumulátor 
hőtermelése miatt.
Ha a megadott töltési idő leteltével az akkumulátor nem töltődött fel, válassza 
le a töltőt. Az akkumulátor töltésének folytatása tűz, robbanás, szivárgás, 
túlmelegedés vagy kár keletkezését okozhatja.
Ügyeljen, hogy az akkumulátort ne érje víz. Nem hagyja, hogy az akkumulátor 
csatlakozóit víz érje. Ez tűz, robbanás, szivárgás, túlmelegedés keletkezéséhez 
vezethet vagy kárt okozhat.
Ne üsse meg és ne dobja el az akkumulátort. Ez tűz, robbanás, szivárgás, 
túlmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy kárt okozhat.
Tartsa távol az akkumulátort a tűztől vagy lángtól, különösképpen ha 
rendellenes szagot vagy szivárgást észlel. Ellenkező esetben tűz, robbanás, 
szivárgás, túlmelegedés vagy sérülés fordulhat elő.
Ha az akkumulátorról bármilyen folyadék a bőrére vagy ruhájára kerül, 
azonnal mossa le tiszta vízzel. Ellenkező esetben, a folyadék a bőr sérülését 
vagy a ruha kárásodását okozhatja.
Nem zárja rövidre az érintkezőket fém tárgyakkal, mint például nyaklánccal. 
Ez tűzhöz, robbanáshoz, szivárgáshoz, túlmelegedéshez vagy sérüléshez 
vezethet, ami égést vagy sérülést okozhat.
Ne tegye az akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy nagynyomású 
tartályba. Ellenkező esetben áramütést vagy tüzet okozhat.

FIGYELMEZTETÉS:
A termék helytelen kezelése a szimbólum figyelmen kívül hagyásával 
halálveszélyhez vagy súlyos sérüléshez vezethet.
Tartsa az akkumulátort gyerekektől távol, hogy elkerülje a gyerekek sérülését.
Ne használja vagy töltse ezt az akkumulátort a megadottaktól eltérő 
készülékkel. Ellenkező esetben tűz, robbanás, szivárgás, túlmelegedés vagy 
egyéb károk keletkezhetnek.
Ne használja az akkumulátort, ha rendellenességet észlel, mint a szivárgás, a 
színváltozás vagy deformálódás. Ellenkező esetben tűz, robbanás, szivárgás, 
túlmelegedés léphet fel vagy kár keletkezhet.

VIGYÁZAT:
A termék helytelen kezelése a szimbólum figyelmen kívül hagyásával 
sérüléshez vagy anyagi károkhoz vezethet.
Az akkumulátor használata előtt, győződjön meg arról, hogy a csatlakozók 
tiszták és idegen anyag mentesek. A csatlakozókon található szennyeződés 
vagy idegen anyag tűz, robbanás, szivárgás, túlmelegedés vagy kár 
keletkezését okozhatja.
Ne érintse meg az akkumulátort hosszas használatot követően rögtön. Az 
akkumulátor felforrósodik, és égési sérülést okozhat.
Ha nem megfelelően kezelik, az akkumulátor felrobbanhat.
A használt akkumulátorokat az utasítások szerint ártalmatlanítsa.
Ne tegye az akkumulátort párás vagy poros helyre. Ellenkező esetben 
meghibásodás vagy tűz keletkezhet.

Használati és tárolási óvintézkedések
Használat előtt töltse fel az akkumulátort. A megvásárlása után közvetlenül az 
akkumulátor nincs teljesen feltöltve.
Ne húzza, vagy nyomja meg erősen az akkumulátor akasztóját.
Tartsa tisztán az akkumulátor csatlakozóit, hogy ne kerüljön rájuk 
szennyeződés vagy idegen anyag.
Az akkumulátor tisztításakor ne használjon oldószereket, mint például 
alkohol, benzin, vagy a hígitó. Ezek a termék műanyag részének 
deformálódását, vagy károsodását okozhatják. A szennyeződést törölje le 
száraz ruhával.
A használaton kívül levő akkumulátor lassan lemerül.
Az akkumulátort olyan környezetben töltse fel, amelynek a hőmérséklete 10° 
C és 30° C közötti. Az akkumulátor teljesítmény-romlásának megelőzése 
érdekében ügyeljen, hogy azt ne helyezze közvetlen napfényre, magas 
hőmérsékletű és a magas páratartalmú helyiségbe, és tárolja hűvös helyen 
(körülbelül 20° C).
Ha hosszabb ideig tárolja az akkumulátort, vegye ki a nyomtatóból vagy a 
akkumulátortöltőből. A teljesítmény romlásának megakadályozása 
érdekében javasoljuk, hogy évente körülbelül egyszer töltse fel.
Útmutató a töltéshez: Az akkumulátor töltési állapota "L" szinten áll. A 
feltöltés szintjére vonatkozó adatokért, lásd a nyomtató felhasználói 
kézikönyvét.
Ha az akkumulátor élettartama rendkívül rövid, előfordulhat, hogy az 
akkumulátor elérte a lejárati határidőt. Cserélje ki egy új akkumulátorral.

Az akkumulátor szállítása
Az akkumulátor szállítása során kövesse az ENSZ legújabb javaslatait.

Az akkumulátorok újrahasznosítása
Ez az akkumulátor egy lítium-ionos akkumulátor. Újra kell hasznosítani vagy 
megfelelően ártalmatlanítani.

Biztonsági címkék

VIGYÁZAT:
- tűz vagy égési sérülések kockázata.
- ne nyissa ki, zúzza össze, melegítse 60° C (140° F) fölé, illetve ne égesse el.
- kövesse a gyártó előírásait.

Műszaki adatok

A kialakítás és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül változhatnak.

Tento výrobok je nabíjateľná batéria určená len pre tlačiarne Epson TM. Dá sa 
používať so špecifikovanými tlačiarňami TM a nabíjať pomocou 
špecifikovaných nabíjačiek batérií.

Dôležité bezpečnostné informácie
Pred použitím tohto výrobku si nezabudnite pozorne preštudovať tento 
dokument a používateľskú príručku pre danú tlačiareň alebo nabíjačku batérií, 
aby ste výrobok používali správne. V tomto dokumente sú uvedené dôležité 
informácie určené na zaistenie bezpečného a účinného používania tohto 
výrobku. Pozorne si prečítajte túto časť a uložte ju na ľahko dostupné miesto.
Bezpečnostné opatrenia

VÝSTRAHA:
Nesprávna manipulácia s výrobkom a ignorovanie tohto symbolu môžu viesť 
k bezprostrednému ohrozeniu života alebo spôsobiť vážne poranenie.
Riziko požiaru a popálenín. Batériu udržujte mimo dosahu ohňa a 
nezahrievajte ju. Môže to spôsobiť požiar, výbuch, únik kvapaliny, prehriatie 
alebo poškodenie.
Nepoužívajte ani nenabíjajte tento produkt na miestach s vysokou teplotou 
(60 °C {140 °F} alebo viac). Tento produkt ďalej neodkladajte a neskladujte na 
miestach s teplotou 60 °C {140 °F} alebo viac. Takéto zaobchádzanie môže 
spôsobiť zohrievanie, dymenie, praskliny, požiare alebo úniky kvapaliny.
Na batérii priamo nezvárajte ani ju nerozoberajte či neupravujte. Môže to 
spôsobiť požiar, výbuch, únik kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie.
Nespájajte svorky. Môže to spôsobiť požiar, výbuch, únik kvapaliny, prehriatie 
alebo poškodenie.
Nezapájajte batériu priamo do elektrickej zásuvky alebo do zapaľovača 
cigariet v automobile. Môže to spôsobiť požiar, výbuch, únik kvapaliny, 
prehriatie alebo poškodenie.
Ak nemôžete batériu vložiť jemne, nepoužívajte silu. Môže to spôsobiť požiar, 
výbuch, únik kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie. 
Ak sa vám dostane kvapalina z batérie do očí, minimálne 10 minút si ich 
vymývajte čistou vodou a okamžite navštívte lekára. Ak to neurobíte, 
kvapalina môže spôsobiť stratu zraku.
Nerozbíjať. Batériu nerozbíjajte a neprepichujte ju ostrými predmetmi, ako 
sú napr. klince. V takom prípade môže totiž dôjsť k požiaru, výbuchu, úniku 
kvapaliny, prehriatiu alebo poškodeniu v dôsledku vnútorného skratu a 
tvorby tepla v batérii.
Ak po uplynutí očakávanej doby nie je nabíjanie stále dokončené, vytiahnite 
nabíjačku. Ak budete pokračovať v nabíjaní batérie, môžete tým spôsobiť 
požiar, výbuch, únik kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie.
Udržujte batériu mimo dosahu vody. Zabráňte tomu, aby prišli svorky do 
kontaktu s vodou. Môže to spôsobiť požiar, výbuch, únik kvapaliny, prehriatie 
alebo poškodenie.
Neudierajte po batérii ani ju nehádžte. Môže to spôsobiť požiar, výbuch, únik 
kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie.
Udržujte batériu mimo dosahu ohňa alebo plameňa, najmä ak zaznamenáte 
zvláštny zápach alebo únik kvapaliny. V opačnom prípade môže dôjsť k 
požiaru, výbuchu, úniku kvapaliny, prehriatiu alebo poškodeniu.
Ak sa vám dostane kvapalina z batérie na pokožku alebo šaty, okamžite si ju 
zmyte čistou vodou. Ak to neurobíte, kvapalina môže poškodiť vašu pokožku 
alebo šaty.
Neskratujte svorky pomocou kovových predmetov, ako je napr. náhrdelník. 
Môže to spôsobiť požiar, výbuch, únik kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie, 
ktoré vedú k výskytu popálenín alebo zranení.
Batériu nedávajte do mikrovlnej rúry ani do vysokotlakovej nádoby. V 
opačnom prípade hrozí zásah elektrickým prúdom alebo požiar.

VÝSTRAHA:
Nesprávna manipulácia s výrobkom a ignorovanie tohto symbolu môžu viesť 
k smrti alebo spôsobiť vážne poranenie.
Udržujte batériu mimo dosahu detí, aby ste zabránili ujme.
Batériu nepoužívajte ani nenabíjajte pomocou žiadneho iného zariadenia, 
než je uvedené. V opačnom prípade hrozí požiar, explózia, únik, prehriatie 
alebo iné nebezpečenstvo.
Nepoužívajte batériu, ak na nej objavíte nedostatky ako únik kvapaliny, 
zmena farby alebo deformácie. Používanie nabíjačky môže spôsobiť požiar, 
výbuch, únik kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie.

UPOZORNENIE:
Nesprávna manipulácia s výrobkom a ignorovanie tohto symbolu môžu viesť 
k poraneniu a hmotným škodám.
Pred použitím batérie sa uistite, že sú jej svorky čisté a že v nich nie je žiadna 
cudzia látka. Špina a cudzorodé látky v svorkách môžu spôsobiť požiar, 
výbuch, únik kvapaliny, prehriatie alebo poškodenie.
Nedotýkajte sa batérie okamžite po jej dlhodobom používaní. Bude totiž 
horúca a môže vám spôsobiť popáleniny.
Ak sa batéria používa nesprávne, môže explodovať.
Použitých batérií sa zbavujte predpísaným spôsobom.
Batériu nepoužívajte vo vlhkom alebo prašnom prostredí. V opačnom 
prípade hrozí porucha alebo požiar.

Upozornenia pre používanie a skladovanie
Batériu pred použitím nabite. Hneď po zakúpení batéria nie je plne nabitá.
Neťahajte ani netlačte na háčik batérie pôsobením sily.
Udržujte čistotu svoriek batérie, aby ste zabránili ukladaniu cudzorodých 
materiálov.
Pri čistení batérie nepoužívajte rozpúšťadlá, ako je alkohol, benzín alebo 
riedidlo. Môže to spôsobiť deformáciu alebo poškodenie plastových častí. 
Nečistoty odstraňujte suchou handričkou.
Ak sa batéria nepoužíva, stráca postupne svoj náboj.
Batériu nabíjajte na miestach s teplotou medzi 10 °C a 30 °C. Ak chcete 
zabrániť poklesu výkonu batérie, vyhnite sa pôsobeniu priameho slnečného 
svetla, vysokým teplotám a vysokej vlhkosti vzduchu. Skladujte ju na 
chladnom mieste (asi 20 °C).
Pri dlhodobom skladovaní batériu vyberte z tlačiarne alebo z nabíjačky batérií. 
Ak chcete tiež zabrániť poklesu výkonu batérie, odporúčame vám nabíjať ju asi 
raz ročne.
Postup pri nabíjaní: stav nabitia batérie úroveň L (nízka). Podrobnosti o úrovni 
nabitia nájdete v používateľskej príručke pre tlačiareň.
Ak batéria vydrží obzvlášť krátko, je možné, že jej životnosť skončila. Vymeňte 
ju za novú.

Prenos batérie
Pri prenose batérie sa riaďte najnovšími odporúčaniami OSN.

Recyklácia batérií
Táto batéria je lítium-iónová batéria. Musí sa recyklovať alebo správne 
zlikvidovať.

Bezpečnostné štítky

UPOZORNENIE:
– riziko vzniku požiaru a popálenín
– neotvárajte, nerozbíjajte, nezahrievajte nad 60 °C {140 °F} a nezapaľujte
– dodržiavajte pokyny výrobcu

Parametre

Dizajn a parametre sa môžu bez predchádzajúceho oznámenia meniť.

Acest produs este o baterie reîncărcabilă concepută exclusiv pentru 
imprimantele Epson TM. Bateria poate fi utilizată și reîncărcată cu 
încărcătoarele de baterii și imprimantele TM specificate.

Informații importante de siguranță
Înainte de a utiliza acest produs, nu uitați să citiți cu atenție acest document și 
manualul de utilizare a imprimantei sau a încărcătorului bateriei, pentru o 
utilizare corectă. Documentul de față conține informații importante menite să 
asigure utilizarea acestui produs în condiții de siguranță și de eficacitate. Citiți 
cu atenție această secțiune și depozitați-o într-un loc aflat la îndemână.
Precauții de siguranță

PERICOL:
Manipularea necorespunzătoare a produsului, fără a ține seama de acest 
simbol, poate duce la pericol imediat de deces sau la rănire gravă.
Risc de incendiu și arsuri. Nu expuneți bateria la foc și nu o încălziți. Aceasta 
poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
Nu utilizați și nu încărcați produsul în locuri cu temperatură ridicată (60°C 
{140°F} sau mai mult). În plus, nu lăsați și nu depozitați produsul în locuri cu 
temperatura de 60°C {140°F} sau mai mult. Acest lucru ar putea conduce la 
încălzire, fum, rupturi, incendii sau scurgeri.
Nu sudați bateria în mod direct și nu o dezasamblați sau modificați. Aceasta 
poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
Nu îmbinați bornele. Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, 
supraîncălzire sau deteriorări.
Nu conectați bateria direct la o sursă de alimentare sau la bricheta unui 
automobil. Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire 
sau deteriorări.
Dacă nu puteți introduce ușor bateria, nu o forțați. Aceasta poate provoca 
incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări. 
Dacă vă intră în ochi lichid din baterie, spălați-vă repede cu apă curată timp de 
peste 10 minute și consultați imediat medicul. În caz contrar, lichidul poate 
provoca pierderea vederii.
Nu striviți. Nu striviți bateria și nu o perforați cu un obiect ascuțit, precum un 
cui. Acestea pot provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau 
deteriorări ca urmare a scurtcircuitării interne și a generării de căldură de către 
baterie.
Scoateți încărcătorul din priză dacă încărcarea încă nu s-a încheiat după 
durata specificată. Încărcarea în continuare a bateriei poate provoca incendiu, 
explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
Nu expuneți bateria la apă. Nu lăsați apa să intre în contact cu bornele. Aceasta 
poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
Nu loviți și nu aruncați bateria. Aceasta poate provoca incendiu, explozie, 
scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
Păstrați bateria la distanță față de incendii sau flăcări, îndeosebi atunci când 
produce un miros ciudat sau scurgeri. În caz contrar, se pot produce incendii, 
explozii, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
În cazul în care lichidul din baterie ajunge pe piele sau pe îmbrăcăminte, 
spălați-l repede cu apă curată. În caz contrar, lichidul vă poate deteriora pielea 
sau îmbrăcămintea.
Nu scurtcircuitați bornele cu obiecte metalice, de exemplu cu un colier. 
Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau 
deteriorări, care conduc la arsuri sau vătămări.
Nu puneți bateria în cuptorul cu microunde sau într-un recipient de înaltă 
presiune. În caz contrar se poate produce un șoc electric sau un incendiu.

AVERTIZARE:
Manevrarea necorespunzătoare a produsului, fără a ține seama de acest 
simbol, poate duce la deces sau la rănire gravă.
Nu lăsați bateria la îndemâna copiilor pentru a evita vătămarea acestora.
Nu utilizați și nu încărcați această baterie cu niciun alt dispozitiv în afară de cel 
specificat. În caz contrar există riscul de incendiu, explozie, scurgere, 
supraîncălzire sau alte tipuri de avarii.
Nu folosiți bateria dacă depistați probleme la ea, precum scurgeri, modificări 
de culoare sau diformități. Utilizarea încărcătorului poate provoca incendiu, 
explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.

ATENŢIE:
Manevrarea necorespunzătoare a produsului, fără a ține seama de acest 
simbol, poate duce la rănire gravă și la distrugerea bunurilor din jur.
Înainte de a utiliza bateria, asigurați-vă că bornele acesteia sunt curate și nu 
prezintă substanțe străine. Murdăria și substanțele străine de pe borne pot 
provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraîncălzire sau deteriorări.
Nu atingeți bateria imediat după ce o utilizați o perioadă îndelungată. Va fi 
fierbinte și vă poate arde.
În cazul în care bateria este folosită necorespunzător, riscă să explodeze.
Eliminați bateriile folosite conform instrucțiunilor.
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OT-BY20 Litiumioniakun 
käyttöopas

Käytetty akku Ladattava litiumioniakku

Malli D171A

Keskimääräinen 
lähtöjännite

DC 7,2 V

Kapasiteetti Tyyppi 1 240 mAh, Min. 1 170 mAh

Käyttölämpötila Noin 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (latauksessa)
Noin 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (latauksen purkautuessa)

Mitat Noin 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(l × k × s)

Paino (massa) Noin 52 g {0,11 Ib}

N
O OT-BY20 litiumionbatteri 

Brukerveiledning

liitännät
terminaler
poler
terminale
koncovky
csatlakozók
svorky
borne
клеми
termināļi
gnybtai
klemmid
контакты
контакти
клеммалар

koukku
krok
hake
zaczep
háček
akasztó
háčik
cârlig
кука
āķis
kabliukas
konks
зацеп
гачок
ысырма

Batteri brukt Oppladbart litiumionbatteri

Modell D171A

Gjennomsnittlig 
utgangsspenning

DC 7,2 V

Kapasitet Typ. 1240 mAh, Min. 1170 mAh

Driftstemperatur Ca. 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (lading)
Ca. 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (utlading)

Mål Ca. 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(W × H × D)

VEKT (masse) Ca. 52 g {0,11 Ib}

SV

Användarmanual för 
litiumjonbatteriet OT-BY20

Batteri Uppladdningsbart litiumjonbatteri

Modell D171A

Genomsnittlig 
utspänning

DC 7,2 V

Kapacitet Typ. 1240 mAh, Min.1170 mAh

Arbetstemperatur Cirka 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (laddning)
Cirka 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (urladdning)

Mått Cirka 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67 tum} 
(B × H × D)

Vikt (massa) Cirka 52 g {0,11 Ib}

PL

Akumulator litowo-jonowy OT-BY20 
Instrukcja obsługi

Używany 
akumulator

Akumulator litowo-jonowy

Model D171A

Bieżące napięcie 
wyjściowe

7,2 V DC

Wydajność Zwykle 1240 mAh, min.1170 mAh

Temperatura 
robocza

Ok. 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (ładowanie)
Ok. 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (rozładowanie)

Wymiary Ok. 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(dł. × wys. × szer.)

Waga (masa) Ok. 52 g {0,11 Ib}

CS

OT-BY20 lithium-iontová baterie 
Uživatelská příručka

Použitá baterie Dobíjecí lithium-iontová baterie

Model D171A

Střední výstupní 
napětí

7,2 V stejnosměrného proudu

Kapacita Obvykle 1240 mAh, min.1170 mAh

Provozní teplota Zhruba 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (nabíjení)
Zhruba 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (vybíjení)

Rozměry Zhruba 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(Š × V × H)

Hmotnost Zhruba 52 g {0,11 Ib}

H
U OT-BY20 lítium-ionos akkumulátor 

Felhasználói kézikönyv

Akkumulátor típusa Lítium-ionos akkumulátor

Modell D171A

Átlagos kimeneti 
feszültség

DC 7,2 V

Kapacitás Tip. 1240 mAh, Min.1170 mAh

Üzemi hőmérséklet Kb. 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (töltés)
Kb. 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (lemerülés)

Méretek Kb. 51,0 x 14,8 x 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(SZ x M x Mé)

Súly (tömeg) Kb. 52 g {0,11 Ib}
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Používateľská príručka 
pre lítium-iónovú batériu OT-BY20

Použitá batéria Lítium-iónová nabíjateľná batéria

Model D171A

Priemerné 
výstupné napätie

DC 7,2 V

Kapacita Typ. 1240 mAh, Min.1170 mAh

Prevádzková 
teplota

Cca 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (nabíjanie)
Cca 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (vybíjanie)

Rozmery Cca 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(Š × V × D)

Hmotnosť (váha) Cca 52 g {0,11 Ib}
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Baterie Litiu-ion OT-BY20 
Manual de utilizare
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Nu țineți bateria într-un loc umed sau expus la praf. În caz contrar, bateria 
poate să funcționeze necorespunzător sau să ia foc.

Precauții pentru utilizare și depozitare
Încărcați bateria înainte de a o utiliza. Imediat după ce ați cumpărat-o, bateria 
nu este încărcată complet.
Nu trageți și nu împingeți forțat de cârligul bateriei.
Păstrați bornele bateriei curate, astfel încât să nu se prindă de ele murdărie 
sau substanțe străine.
La curățarea bateriei, nu folosiți solvenți, precum alcool, benzină sau diluant. 
Aceste acțiuni pot deforma sau deteriora secțiunile din plastic. Ștergeți orice 
murdărie folosind o cârpă uscată.
Bateria își pierde încet din putere atunci când nu este folosită.
Atunci când încărcați bateria, încărcați-o într-un mediu cu temperatura 
cuprinsă între 10°C și 30°C. Pentru a preveni deteriorarea performanțelor 
bateriei, evitați bătaia directă a soarelui, temperaturile ridicate și umiditatea 
ridicată și păstrați-o într-un loc răcoros (aproximativ 20°C).
Dacă o păstrați pentru o perioadă mai îndelungată, scoateți-o din imprimantă 
sau din încărcătorul pentru baterie. De asemenea, pentru a preveni 
deteriorarea performanțelor, vă recomandăm să încărcați bateria aproximativ 
o dată pe an.
Ghid pentru încărcare: Stare încărcare baterie Nivel L. Pentru detalii privind 
nivelul de încărcare, consultați Manualul de utilizare al imprimantei.
Dacă durata de viață a bateriei este deosebit de scurtă, este posibil ca bateria 
să fi expirat. Înlocuiți-o cu o baterie nouă.

Transportarea bateriei
La transportarea bateriei, asigurați-vă că urmați cele mai recente recomandări 
ale UN.

Reciclarea bateriilor
Aceasta este o baterie litiu-ion. Trebuie reciclată sau aruncată în mod 
corespunzător.

Etichete de siguranță

ATENŢIE:
- Risc de incendiu și arsuri.
- Nu deschideți, nu striviți, nu încălziți peste 60°C (140°F) și nu incinerați.
- Respectați instrucțiunile producătorului.

Specificații

Designul și specificațiile se pot modifica fără preaviz.

Този продукт представлява акумулаторна батерия, предназначена 
единствено за принтери Epson TM. Може да се използва и зарежда с 
посочените принтери TM и зарядни устройства.

Важна информация за безопасност
Преди да използвате продукта, внимателно прочетете този документ и 
ръководството за потребителя на принтера или зарядното устройство, 
така че да го използвате правилно. Този документ съдържа важна 
информация, предназначена да осигури безопасната и ефикасна употреба 
на продукта. Прочетете този раздел внимателно и го съхранявайте на 
достъпно място.
Предпазни мерки за безопасност

ОПАСНОСТ:
Неправилното боравене с продукта поради игнориране на този символ 
може да доведе до непосредствена опасност от смърт или сериозно 
нараняване.
Риск от пожар и изгаряния. Не излагайте батерията на огън или 
нагряване. Това може да предизвика пожар, експлозия, изтичане, 
прегряване или повреда.
Не използвайте и не зареждайте този продукт на места с висока 
температура (60° C {140° F} или по-висока). Освен това не оставяйте и не 
съхранявайте този продукт на места с температура 60° C {140° F} или по-
висока. Това може да доведе до топлина, дим, разкъсвания, пожар или 
течове.
Не запоявайте директно батерията, не я разглобявайте и не я 
модифицирайте. Това може да предизвика пожар, експлозия, изтичане, 
прегряване или повреда.
Не свързвайте клемите накъсо (една към друга). Това може да 
предизвика пожар, експлозия, изтичане, прегряване или повреда.
Не свързвайте батерията директно към електрически контакт или към 
гнездото за запалка на автомобил. Това може да предизвика пожар, 
експлозия, изтичане, прегряване или повреда.
Ако не можете лесно да вкарате батерията, не използвайте сила. Това 
може да предизвика пожар, експлозия, изтичане, прегряване или 
повреда. 
Ако течност от батерията попадне в очите ви, незабавно ги изплакнете с 
чиста вода за повече от 10 минути и веднага се консултирайте с вашия 
лекар. Ако не го направите, течността може да причини загуба на 
зрението.
Не смачквайте. Не смачквайте батерията и не я пробивайте с остър 
предмет като гвоздей. Това може да предизвика пожар, експлозия, 
изтичане, прегряване или повреда поради вътрешно късо съединение и 
генериране на топлина от батерията.
Изключете зарядното устройство, ако зареждането все още не е 
приключило след определеното време, което то трябва да отнеме. Ако 
батерията продължи да се зарежда, това може да причини пожар, 
експлозия, изтичане, прегряване или повреда.
Не излагайте батерията на вода. Не позволявайте вода да влезе в контакт 
с клемите. Това може да предизвика пожар, експлозия, изтичане, 
прегряване или повреда.
Не удряйте и не хвърляйте батерията. Това може да предизвика пожар, 
експлозия, изтичане, прегряване или повреда.
Дръжте батерията далеч от огън или пламък, особено ако от нея се усеща 
странен мирис или се наблюдава изтичане. В противен случай може да 
възникне пожар, експлозия, изтичане, прегряване или повреда.
Ако течност от батерията попадне върху кожата или дрехите, незабавно я 
измийте с чиста вода. Ако не го направите, течността може да повреди 
кожата или дрехите ви.
Не свързвайте накъсо клемите чрез метални предмети, като например 
огърлица. Това може да предизвика пожар, експлозия, изтичане, 
прегряване или повреда, което да доведе до изгаряне или нараняване.
Не поставяйте батерията в микровълнова печка или контейнер с високо 
налягане. В противен случай това може да доведе до токов удар или 
пожар.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Неправилното боравене с продукта поради игнориране на този символ 
може да доведе до смърт или сериозно нараняване.
Съхранявайте батерията далеч от достъпа на деца, за да се избегне 
нараняване на децата.
Не използвайте или зареждайте батерията с устройство, различно от 
посоченото. В противен случай това може да доведе до пожар, 
експлозия, изтичане, прегряване или друга повреда. 
Не използвайте батерията, ако откриете нещо нередно по нея, като 
например изтичане, промяна на цвета или деформация. Използването на 
зарядното устройство може да предизвика пожар, експлозия, изтичане, 
прегряване или повреда.

ВНИМАНИЕ:
Неправилното боравене с продукта поради игнориране на този символ 
може да доведе до нараняване или имуществени щети.
Преди да използвате батерията, се уверете, че клемите са чисти и без 
никакви чужди вещества по тях. Замърсяване и чужди вещества по 
клемите могат да предизвикат пожар, експлозия, изтичане, прегряване 
или повреда.
Не докосвайте батерията веднага след като сте я използвали 
продължително време. Тя ще е гореща и може да ви изгори.
Ако батерията се използва неправилно, същата може да избухне.
Изхвърляйте използваните батерии съгласно указанията.
Не поставяйте батерията във влажно или прашно място. В противен 
случай това може да доведе до неизправност или пожар.

Предупреждения за използване и съхранение
Заредете батерията преди да я използвате. Батерията не е напълно 
заредена непосредствено след покупката й.
Не дърпайте и не натискайте куката на батерията със сила.
Поддържайте клемите на батерията чисти, така че да не полепват 
замърсявания или чужди вещества.
При почистване на батерията не използвайте разтворители като 
алкохол, бензин или разредител. Ако го направите, това може да 
деформира или повреди пластмасовите части. Избършете 
замърсяването със суха кърпа.
Зарядът на батерията бавно се изразходва, когато тя не се използва.
Зареждайте батерията в среда с температура между 10° C и 30° C. За да се 
предотврати влошаване на работата на батерията, избягвайте пряка 
слънчева светлина, високи температури и висока влажност, и я 
съхранявайте на хладно място (около 20° C).
Ако я съхранявате за дълъг период от време, извадете я от принтера или 
зарядното устройство. Също така, за да се предотврати влошаване на 
производителността й, ние препоръчваме да я зареждате 
приблизително веднъж годишно.
Указания за зареждане: Нисък (L) заряд на батерията. За подробности 
относно нивото на заряд вижте ръководството на потребителя на 
принтера.
Ако времето за работа на батерията е изключително кратко, 
експлоатационният й живот може да е приключил. Сменете я с нова 
батерия.

Транспортиране на батерията
При транспортиране на батерията се уверете, че следвате най-новите 
препоръки на ООН.

Рециклиране на батериите
Батерията е литиево-йонна батерия. Трябва да бъде рециклирана или 
изхвърлена по правилен начин.

Етикети за безопасност

ВНИМАНИЕ:
- Риск от пожар и изгаряния.
- Не отваряйте, не смачквайте, не нагрявайте над 60° C (140° F) и не изгаряйте.
- Следвайте инструкциите на производителя.

Спецификации

Дизайнът и спецификациите подлежат на промяна без предизвестие.

Šis izstrādājums ir uzlādējams akumulators, kas piemērots tikai Epson TM 
printeriem. To var izmantot un atkārtoti uzlādēt tikai ar norādītajiem TM 
printeriem un akumulatoru lādētājiem.

Svarīga informācija par drošību
Pirms sākat izmantot šo izstrādājumu, rūpīgi izlasiet šo dokumentu un printera 
vai akumulatora lādētāja lietotāja rokasgrāmatu, lai pareizi tos izmantotu. Šajā 
dokumentā izklāstīta svarīga informācija, kas jāievēro, lai šo izstrādājumu 
varētu lietot droši un efektīvi. Rūpīgi izlasiet šo sadaļu un glabājiet šo 
dokumentu pieejamā vietā.
Drošības norādījumi

BĪSTAMI:
Izstrādājuma nepareiza izmantošana, ignorējot šo simbolu, var radīt tūlītējas 
nāves briesmas vai nopietnas traumas.
Ugunsgrēka un apdegumu risks. Nemetiet akumulatoru ugunī un 
nekarsējiet to. Šāda rīcība var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, 
pārkaršanu vai bojājumus.
Neizmantojiet un neuzlādējiet šo izstrādājumu vietās, kur ir augsta 
temperatūra (60 °C (140 °F) vai augstāka). Turklāt neatstājiet un neglabājiet šo 
izstrādājumu vietās, kur temperatūra ir 60 °C (140 °F) vai augstāka. Tādējādi ir 
iespējams izraisīt karstumu, dūmus, plīsumus, ugunsgrēku vai noplūdes.
Neveiciet akumulatora tiešu lodēšanu, neizjauciet un nemodificējiet to. Šāda 
rīcība var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus.
Nesavienojiet termināļus savā starpā. Šāda rīcība var izraisīt ugunsgrēku, 
sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus.
Nepievienojiet akumulatoru tieši automašīnā esošajai strāvas kontaktligzdai 
vai cigarešu šķiltavām. Šāda rīcība var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, 
noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus.
Ja akumulatoru nav iespējams brīvi ievietot, nespiediet to ar spēku. Šāda 
rīcība var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus. 
Ja akumulatora šķidrums iekļūst acīs, rūpīgi 10 minūtes skalojiet acis ar tīru 
ūdeni un nekavējoties sazinieties ar ārstu. Pretējā gadījumā šķidrums var izraisīt 
redzes zudumu.
Nesaspiediet. Nesaspiediet akumulatoru un nepārduriet to ar kādu smailu 
priekšmetu, piemēram, naglu. Tāda rīcība var radīt iekšēju īsslēgumu un 
karstuma veidošanos, tādējādi izraisot ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, 
pārkaršanu vai bojājumu.
Ja pēc noteiktā uzlādes laika paiešanas uzlādes līmenis vēl nav pilns, tomēr 
atvienojiet uzlādes ierīci. Turpinot akumulatora uzlādi, ir iespējams izraisīt 
ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumu.
Sargājiet akumulatoru no ūdens. Neļaujiet ūdenim saskarties ar termināļiem. 
Šāda rīcība var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai 
bojājumus.
Sargājiet akumulatoru no triecieniem vai kritieniem. Šāda rīcība var izraisīt 
ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus.
Sargājiet akumulatoru no uguns un liesmām, it īpaši, ja sajūtat spēcīgu smaku 
no akumulatora vai pamanāt noplūdi. Pretējā gadījumā ir iespējams 
ugunsgrēks, sprādziens, noplūde, pārkaršana vai bojājumi.
Ja akumulatora šķidrums nokļūst uz ādas vai apģērba, nekavējoties 
noskalojiet to ar tīru ūdeni. Pretējā gadījumā šķidrums var savainot ādu vai 
sabojāt apģērbu.
Raugiet, lai starp termināļiem nevarētu veidoties īsslēgums ar kādu metāla 
priekšmetu, piemēram, ar kaklarotu. Tas var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, 
noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus un tādējādi – apdegumus vai 
savainojumus.
Nelieciet akumulatoru mikroviļņu krāsnī vai augstspiediena tvertnē. Citādi var 
rasties elektrotrieciens vai ugunsgrēks.

BRĪDINĀJUMS:
Izstrādājuma nepareiza izmantošana, ignorējot šo simbolu, var izraisīt nāvi vai 
nopietnas traumas.
Glabājiet akumulatoru bērniem nepieejamā vietā, lai pasargātu bērnus no 
traumu riska.
Šo akumulatoru drīkst izmantot un uzlādēt tikai ar ierīci, kas norādīta 
lietošanas rokasgrāmatā. Šādi rīkojoties, var rasties ugunsgrēks, sprādziens, 
noplūde, pārkaršana vai citi bojājumi.
Neizmantojiet akumulatoru, ja konstatējat kādus defektus, piemēram, 
noplūdi, krāsas izmaiņas vai deformāciju. Uzlādes ierīces izmantošana var 
izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumus.

UZMANĪBU:
Izstrādājuma nepareiza izmantošana, ignorējot šo simbolu, var izraisīt 
traumas vai bojājumus īpašumam.
Pirms akumulatora izmantošanas pārliecinieties, ka termināļi ir tīri un uz tiem 
nav nekādu neatbilstošu vielu. Uz termināļiem esoši netīrumi un neatbilstošas 
vielas var izraisīt ugunsgrēku, sprādzienu, noplūdi, pārkaršanu vai bojājumu.
Ja akumulators tika izmantots ilgāku laiku, uzreiz pēc izmantošanas 
nepieskarieties tam. Tas būs karsts un var izraisīt apdegumus.
Ja akumulatoru izmanto nepareizi, tas var uzsprāgt.
Utilizējiet izlietotus akumulatorus saskaņā ar norādījumiem.
Nenovietojiet akumulatoru mitrā vai putekļainā vietā. Citādi var rasties 
darbības traucējumi vai ugunsgrēks.

Drošības norādījumi lietošanas un glabāšanas laikā
Pirms izmantojat akumulatoru, uzlādējiet to. Akumulatora iegādes brīdī tas 
nav pilnībā uzlādēts.
Nevelciet un nestumiet akumulatora āķi ar spēku.
Raugiet, lai akumulatora termināļi būtu tīri, lai tiem nebūtu pieķērušies 
netīrumi vai neatbilstoši materiāli.
Akumulatora tīrīšanai neizmantojiet šķīdinātājus, piemēram, spirtu, benzīnu 
vai šķīdinātāju. Tādējādi ir iespējams sabojāt plastmasas daļas. Netīrumus 
noslaukiet ar sausu drānu.
Laikā, kad akumulators netiek izmantots, tā uzlādes līmenis pamazām 
pazeminās.
Uzlādējiet akumulatoru vietā, kur temperatūra ir no 10 °C līdz 30 °C. Lai 
akumulatora veiktspēja nepasliktinātos, raugiet, lai tas neatrastos tiešā saules 
gaismā, augstā temperatūrā un augstā mitruma līmenī; glabājiet to vēsā telpā 
(aptuveni 20 °C).
Ja akumulators tiek glabāts ilgāku laiku, izņemiet to no printera vai uzlādes 
ierīces. Lai novērstu akumulatora veiktspējas pasliktināšanos, mēs iesakām to 
aptuveni reizi gadā uzlādēt.
Norādījumi par uzlādi: Akumulatora uzlādes statuss, līmenis L. Plašāku 
informāciju par uzlādes līmeni skatiet printera lietotāja rokasgrāmatā.
Ja akumulatora darbības laiks ir būtiski saīsinājies, iespējams, ka tā 
ekspluatācijas laiks ir beidzies. Nomainiet to ar jaunu akumulatoru.

Akumulatora pārvadāšana
Akumulatora pārvadāšanas laikā noteikti ievērojiet jaunākos ANO 
norādījumus.

Akumulatoru atkārtota pārstrāde
Šis ir litija jonu akumulators. Tas ir pareizi jāpārstrādā un jāutilizē.

Drošības uzlīmes

UZMANĪBU:
- Ugunsgrēka un apdegumu risks.
- Neatveriet, nesaspiediet, nekarsējiet temperatūrā, kas pārsniedz 60 °C 

(140 °F), nededziniet.
- Ievērojiet ražotāja norādījumus.

Specifikācijas

Konstrukcija un specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja paziņojuma.

Šis gaminys yra įkraunama baterija, skirta tik „Epson TM“ spausdintuvams. Ją 
galima naudoti nurodytiems TM spausdintuvams ir įkrauti nurodytais baterijų 
įkrovikliais. 

Svarbi informacija apie saugą
Prieš naudodami šį gaminį, būtinai atidžiai perskaitykite šį dokumentą ir 
spausdintuvo arba baterijos įkroviklio naudotojo vadovą, kad galėtumėte 
tinkamai jį naudoti. Šiame dokumente pateikiama svarbi informacija, skirta 
užtikrinti saugų ir veiksmingą šio gaminio naudojimą. Atidžiai perskaitykite šį 
skyrių ir laikykite jį prieinamoje vietoje.
Atsargumo priemonės

PAVOJUS
Netinkamai elgiantis su gaminiu ir ignoruojant šį simbolį, gali kilti tiesioginis 
pavojus žūti ar sunkiai susižeisti.
Gaisro ir nudegimo pavojus. Apsaugokite akumuliatorių nuo ugnies ir 
nekaitinkite jo. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba 
sugesti.
Nenaudokite ir nebandykite įkrauti šio gaminio aukštos temperatūros (60 °C 
{140 °F} arba aukštesnės) aplinkoje. Taip pat nepalikite ir nelaikykite šio 
gaminio aplinkoje, kurios temperatūra 60 °C {140 °F} arba aukštesnė. Kitaip jis 
gali įkaisti, pradėti rūkti, trūkinėti, sukelti gaisrą arba išsilieti.
Nebandykite tiesiogiai prilituoti akumuliatoriaus, jo neišardykite ir 
nemodifikuokite. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba 
sugesti.
Nesujunkite gnybtų tarpusavyje. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, 
perkaisti arba sugesti.
Nejunkite akumuliatoriaus tiesiogiai prie elektros lizdo arba cigarečių 
uždegiklio lizdo automobilyje. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, 
perkaisti arba sugesti.
Jei akumuliatoriaus nepavyksta sklandžiai įdėti, nekiškite per jėgą. Kitaip jis 
gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba sugesti. 
Jei akumuliatoriaus skysčio pateko į akis, nedelsdami ilgiau nei 10 minučių 
plaukite jas švariu vandeniu, tada skubiai kreipkitės į gydytoją. Kitaip dėl 
patekusio skysčio galite apakti.
Nespauskite. Nespauskite ir nepradurkite akumuliatoriaus smailiu daiktu, 
pvz., vinimi. Kitaip dėl vidinio trumpojo jungimo arba akumuliatoriaus kaitimo 
jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba sugesti.
Jei praėjus numatytam įkrovimo laikui akumuliatorius neįkraunamas, atjunkite 
įkroviklį. Toliau kraunant akumuliatorių, jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, 
perkaisti arba sugesti.
Apsaugokite akumuliatorių nuo vandens. Saugokitės, kad vandens nepatektų ant 
gnybtų. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba sugesti.
Akumuliatoriaus netrankykite ir nemėtykite. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, 
išsilieti, perkaisti arba sugesti.
Patraukite akumuliatorių toliau nuo ugnies arba liepsnos, ypač jei jis skleidžia 
neįprastą kvapą arba išsiliejo. Kitaip jis gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti 
arba sugesti.
Jei akumuliatoriaus skysčio pateko ant odos arba drabužių, nedelsdami 
nuplaukite švariu vandeniu. Kitaip skystis gali pažeisti odą arba sugadinti 
drabužius.
Nesudarykite trumpojo jungimo tarp gnybtų jokiais metaliniais daiktais, pvz., ant 
kaklo nešiojama grandinėle. Kitaip akumuliatorius gali sukelti gaisrą, sprogti, 
išsilieti, perkaisti arba sugesti, todėl galite nudegti arba patirti sužalojimą.
Nedėkite baterijos į mikrobangų krosnelę arba aukšto slėgio indą. Tai gali 
sukelti elektros smūgį arba gaisrą.

ĮSPĖJIMAS
Netinkamai elgiantis su gaminiu ir ignoruojant šį simbolį, galima žūti ar 
sunkiai susižeisti.
Akumuliatorių laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie nesusižalotų.
Nenaudokite ir neįkraukite šios baterijos jokiame kitame, išskyrus nurodytą, 
įrenginyje. Tai gali sukelti gaisrą, sprogimą, nuotėkį, perkaitimą ar kitokią žalą.
Nenaudokite akumuliatoriaus, jei pastebėjote, kad su juo kažkas ne taip, pvz., jis 
išsiliejęs, pasikeitusi jo spalva arba jis deformuotas. Naudojant įkroviklį, 
akumuliatorius gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba sugesti.

DĖMESIO
Netinkamai elgiantis su gaminiu ir ignoruojant šį simbolį, galima susižeisti ir 
sugadinti turtą.
Prieš naudodami akumuliatorių, įsitikinkite, kad jo gnybtai yra švarūs ir ant jų nėra 
pašalinių medžiagų. Ant gnybtų patekus nešvarumų arba pašalinių medžiagų, 
akumuliatorius gali sukelti gaisrą, sprogti, išsilieti, perkaisti arba sugesti.

Ilgą laiką panaudoję akumuliatorių, jo iškart nelieskite. Jis būna karštas ir gali 
nudeginti.
Jei baterija naudojama netinkamai, ji gali sprogti.
Panaudotus akumuliatorius išmeskite laikydamiesi nurodymų.
Nedėkite baterijos drėgnoje ar dulkėtoje vietoje. Tai gali sukelti triktį arba gaisrą.

Su naudojimu ir laikymu susijusi atsargumo informacija
Prieš naudodami įkraukite bateriją. Iškart po įsigijimo baterija nėra visiškai įkrauta.
Netraukite ir nestumkite akumuliatoriaus kabliuko per jėgą.
Pasirūpinkite, kad akumuliatoriaus gnybtai būtų švarūs ir prie jų neprikibtų 
nešvarumai arba pašalinės medžiagos.
Akumuliatoriui valyti nenaudokite jokių tirpiklių, pvz., alkoholio, benzino arba 
skiediklio. Kitaip gali būti deformuotos arba pažeistos plastikinės dalys. 
Nešvarumus nušluostykite sausa šluoste.
Nenaudojamas akumuliatorius iš lėto senka.
Akumuliatorių kraukite aplinkoje, kurios temperatūra 10–30 °C. Kad 
akumuliatoriaus savybės nesuprastėtų, saugokite jį nuo tiesioginės saulės 
šviesos, aukštos temperatūros bei didelio drėgnio ir laikykite jį vėsioje 
(maždaug 20 °C) vietoje.
Jei akumuliatorius bus ilgą laiką laikomas nenaudojamas, išimkite jį iš 
spausdintuvo arba akumuliatoriaus įkroviklio. Taip pat, kad nesuprastėtų 
akumuliatoriaus savybės, rekomenduojame maždaug kartą per metus jį įkrauti.
Įkrovimo indikacija: akumuliatoriaus įkrovos L lygis. Išsamesnės informacijos 
apie įkrovos lygį žr. spausdintuvo naudojimo instrukcijoje.
Jei akumuliatoriaus naudojimo trukmė gerokai sutrumpėjo, gali būti, kad 
pasibaigė akumuliatoriaus galiojimo laikas. Pakeiskite jį nauju 
akumuliatoriumi.

Akumuliatoriaus transportavimas
Transportuodami akumuliatorių, laikykitės naujausių JT rekomendacijų.

Akumuliatorių perdirbimas
Ši baterija yra ličio jonų baterija. Ją būtina perdirbti arba tinkamai pašalinti.

Saugos etiketės

DĖMESIO
–Gaisro ir nudegimo pavojus.
–Neatidarykite, nespauskite, neįkaitinkite iki aukštesnės nei 60 °C (140 °F) 

temperatūros ir nedeginkite.
–Laikykitės gamintojo nurodymų.

Specifikacija

Konstrukcija ir specifikacija gali būti pakeisti be išankstinio įspėjimo.

See aku on ette nähtud ainult EPSON TM-printeritel kasutamiseks. Seda saab 
kasutada ja laadida ettenähtud TM-printerite ja akulaaduritega.

Oluline ohutusteave
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt läbi see dokument ja printeri või 
akulaaduri kasutusjuhend, et olla kindel õiges kasutamises. See dokument 
sisaldab olulist teavet, mille eesmärk on selle toote ohutu ja efektiivse 
kasutamise tagamine. Lugege see lõik tähelepanelikult läbi ja hoidke see lihtsalt 
ligipääsetavas kohas alles.
Ettevaatusabinõud

OHT:
Seda sümbolit toote käsitsemise ajal eirates võite põhjustada vahetu 
hukkumise või tekitada raske kehavigastuse.
Tulekahju- ja põletusoht. Ärge jätke akut tule lähedusse ega kuumutage 
seda. See võib põhjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või 
kahjustumise.
Ärge kasutage ega laadige seda toodet kõrge temperatuuriga kohas (60°C 
{140°F} või kõrgem). Samuti ärge jätke või hoiustage seda toodet kohtades, 
kus temperatuur on 60 °C {140 °F} või kõrgem. Selle juhise eiramine võib 
põhjustada kuumust, suitsu, rebenemist, tulekahju või lekkeid.
Ärge jootke akut, võtke seda lahti ega modifitseerige. See võib põhjustada 
tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.
Ärge ühendage klemme omavahel. See võib põhjustada tulekahju, 
plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.
Ärge ühendage akut otse vooluvõrku või auto sigaretisüütajasse. See võib 
põhjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.
Kui te ei saa akut vabalt sisestada, ärge kasutage jõudu. See võib põhjustada 
tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise. 
Kui akust pärit vedelik satub silma, peske see viivitamatult rohkem kui 10 
minuti vältel puhta veega välja ning võtke kohe arstiga ühendust. Kui te seda 
ei tee, võib vedelik põhjustada nägemise kaotamist.
Ärge muljuge. Ärge muljuge akut ega torgake seda terava objektiga, näiteks 
küünega. See võib seesmise lühise ja aku soojuse tootmise tulemusel 
põhjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustusi.
Lahutage laadija, kui laadimine on pärast selle kestuseks määratud aega 
pooleli. Aku laadimise jätkamine võib põhjustada tulekahju, plahvatuse, 
lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.
Hoidke aku veest eemal. Vältige vee sattumist klemmidele. See võib 
põhjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.
Ärge lööge ega visake akut. See võib põhjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, 
ülekuumenemise või kahjustumise.
Hoidke aku eemal tulest või leegist, eriti kui see eraldab kummalist lõhna või 
lekib. Selle juhise eiramisel võib esineda tulekahju, plahvatus, leke, 
ülekuumenemine või kahjustumine.
Kui akuvedelik satub nahale või riietele, peske see viivitamatult puhta veega 
maha. Kui te seda ei tee, võib vedelik teie nahka või riideid kahjustada.
Ärge lühistage klemme metallesemetega, näiteks kaelakeega. Selle juhise 
eiramine võib põhjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või 
kahjustumise, mille tagajärjeks on põletused või vigastused.
Ärge pange akut mikrolaineahju ega kõrgsurvemahutisse. See võib tuua 
kaasa elektrilöögi või süttimise.

HOIATUS:
Seda sümbolit toote käsitsemise ajal eirates võite põhjustada hukkumise või 
tekitada raske kehavigastuse.
Hoidke akut lastele kättesaamatus kohas, et vältida vigastuste tekitamist lastele.
Ärge kasutage ega laadige seda akut mingi muu kui ettenähtud seadmega. 
See võib põhjustada süttimise, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või muu 
kahjustuse.
Ärge kasutage akut, kui märkate, et see ei ole korras, näiteks lekib, värv on 
muutunud või on aku deformeerunud. Laadija kasutamine võib põhjustada 
tulekahju, plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.

ETTEVAATUST:
Seda sümbolit toote käsitsemise ajal eirates võite tekitada kehavigastuse või 
põhjustada varalise kahju.
Enne aku kasutamist veenduge, et klemmid oleks puhtad ja neil ei oleks 
võõrkehasid. Mustus ja võõrkehad klemmidel võivad põhjustada tulekahju, 
plahvatuse, lekke, ülekuumenemise või kahjustumise.
Ärge puudutage akut kohe pärast selle pikaajalist kasutamist. See on kuum ja 
võib teid põletada.
Aku vale käsitsemine võib põhjustada aku plahvatamise.
Kasutatud akude kõrvaldamine juhendi kohaselt.
Ärge pange akut niiskesse ega tolmusesse kohta. See võib tuua kaasa rikke 
või süttimise.

Ettevaatusabinõud kasutamisel ja hoiustamisel
Laadige akut enne kasutamist. Kohe pärast ostu ei ole aku täis laetud.
Ärge tõmmake või lükake aku konksu jõuga.
Hoidke aku klemmid puhtana, nii et nende külge ei kinnituks mustust ega 
võõrkehasid.
Akut puhastades ärge kasutage lahusteid, näiteks alkohol, bensiin või vedeldi. 
Nende kasutamine võib kahjustada plastosasid. Pühkige mustus ära kuiva lapiga.
Kui akut ei kasutata, kaotab see aeglaselt võimsust.
Akut laadides tehke seda keskkonnas, kus temperatuur on 10 °C ja 30 °C 
vahel. Aku toimimise halvenemise ärahoidmiseks vältige otsest 
päikesevalgust, kõrgeid temperatuure ja niiskust ning hoiustage seda jahedas 
kohas (umbes 20°C).
Kui hoiustate aku pikka aega, eemaldage see printerist või akulaadijast. 
Toimimise halvenemise ärahoidmiseks soovitame laadida seda umbes üks 
kord aastas.
Laadimisjuhis: Aku laetuse tase L. Laetuse taseme kohta täpsema teabe 
saamiseks vaadake printeri kasutusjuhendit.
Kui aku kasutusiga on märkimisväärselt lühike, võib aku olla aegunud. 
Asendage see uue akuga.

Aku transport
Akut transportides peab järgima uusimaid ÜRO soovitusi.

Akude ringlussevõtt
Aku on liitium-ioonaku. Aku tuleb kõrvaldada või võtta ringlusse nõuete 
kohaselt.

Ohutussildid

ETTEVAATUST:
- Tulekahju- ja põletusoht.
- Ärge avage, muljuge, kuumutage üle 60 °C (140 °F) ega tuhastage.
- Järgige tootja juhendeid.

Spetsifikatsioonid

Kujundust ja spetsifikatsioone võidakse muuta ilma etteteatamiseta.

Изделие представляет собой перезаряжаемый аккумулятор только для 
принтеров Epson TM. Его можно использовать и заряжать с указанными 
принтерами TM и зарядными устройствами.

Важная информация о безопасности
Перед использованием изделия обязательно внимательно прочтите этот 
документ и руководство пользователя принтера или зарядного 
устройства, чтобы использовать его правильно. В этом документе 
представлена важная информация, призванная обеспечить безопасное и 
эффективное использование изделия. Внимательно прочтите этот раздел 
и храните его в доступном месте.
Меры предосторожности

ОПАСНО:
Неправильное обращение с изделием и игнорирование этого символа 
создает риск смерти либо серьезных повреждений.
Риск возгорания и ожогов. Запрещается подвергать аккумулятор 
воздействию огня и нагревать его. Это может привести к возгоранию, 
взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.

Запрещается пользоваться данным изделием в местах с высокой 
температурой (более 60 °C {140 °F}). Запрещается хранить данное 
изделие в местах с температурой более 60 °C {140 °F}. Это может привести 
к перегреву, появлению дыма, разрушению, возгоранию и утечке 
жидкости.
Запрещается пайка, разборка и модификация аккумулятора. Это может 
привести к возгоранию, взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Запрещается закорачивать контакты. Это может привести к возгоранию, 
взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Запрещается подключать аккумулятор непосредственно к розетке 
питания или прикуривателю автомобиля. Это может привести к 
возгоранию, взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Запрещается прилагать силу при установке аккумулятора. Это может 
привести к возгоранию, взрыву, утечке жидкости, перегреву и 
повреждению. 
При попадании жидкости из аккумулятора в глаза незамедлительно 
промойте их чистой водой в течение как минимум 10 минут и сразу же 
обратитесь к врачу. Попадание жидкости в глаза может привести к 
потере зрения.
Не ломать. Запрещается ломать аккумулятор и протыкать его острыми 
предметами, например гвоздем. Это может привести к возгоранию, 
взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению в результате 
внутреннего короткого замыкания и генерации тепла аккумулятора.
Если после указанного времени зарядка произведена не полностью, 
отключите зарядное устройство. Продолжение зарядки может привести 
к возгоранию, взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Запрещается подвергать аккумуляторы воздействию воды. Запрещается 
закорачивать контакты через воду. Это может привести к возгоранию, 
взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Запрещается ударять и бросать аккумуляторы. Это может привести к 
возгоранию, взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Храните аккумуляторы вдали от открытого огня и пламени, особенно 
если от аккумулятора исходит необычный запах или имеется утечка 
жидкости. В противном случае возможны возгорание, взрыв, утечка 
жидкости, перегрев и повреждение.
При попадании жидкости из аккумулятора на кожу или одежду 
незамедлительно смойте ее чистой водой. Жидкость может повредить 
кожу и одежду.
Запрещается закорачивать контакты аккумулятора с помощью 
металлических предметов, например цепочек. Это может привести к 
возгоранию, взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению, а 
также ожогам и травмам.
Не помещайте аккумулятор в микроволновую печь и контейнеры 
высокого давления. Это может привести к поражению электрическим 
током или возгоранию.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Неправильное обращение с изделием и игнорирование этого символа 
может привести к смерти или серьезной травме.
Не давайте аккумулятор детям.
Не используйте и не заряжайте этот аккумулятор с устройствами, 
отличными от указанных. Это может привести к пожару, взрыву, утечке, 
перегреву и другим повреждениям.
Запрещается использовать аккумуляторы с признаками неисправности, 
такими как утечка жидкости, изменение цвета и деформация. 
Использование зарядного устройства может привести к возгоранию, 
взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.

ВНИМАНИЕ:
Неправильное обращение с изделием и игнорирование этого символа 
может привести к травме и повреждению имущества.
Перед использованием аккумулятора проверьте чистоту контактов. 
Грязи и инородные тела на контактах могут привести к возгоранию, 
взрыву, утечке жидкости, перегреву и повреждению.
Не касайтесь аккумулятора сразу после длительного использования. 
Аккумулятор нагревается, можно получить ожог.
При неправильном использовании аккумулятор может взорваться.
Утилизируйте отслужившие аккумуляторы в соответствии с 
инструкциями.
Не помещайте аккумулятор во влажные или запыленные места. Это 
может привести к неисправности или возгоранию.

Меры предосторожности при эксплуатации и 
хранении
Перед использованием зарядите аккумулятор. Только что 
приобретенный аккумулятор заряжен не полностью.
Запрещается тянуть и нажимать на зацеп аккумулятора с силой.
Следите за чистотой контактов аккумулятора. На них не должно быть 
пыли и посторонних объектов.
При чистке аккумулятора запрещается пользоваться растворителями любого 
типа: спиртом, бензином, разбавителями. Это может привести к деформации и 
повреждению пластиковых деталей. Стирайте грязь сухой тряпкой.
Неиспользуемые аккумуляторы постепенно разряжаются.
Заряжайте аккумуляторы при температуре от 10 до 30 °C. Во избежание 
снижения характеристик аккумулятора не подвергайте его воздействию 
прямого солнечного света, высоких температур и высокой влажности. 
Храните его в сухом месте (при температуре около 20 °C).
Для длительного хранения вынимайте аккумулятор из принтера или 
зарядного устройства. Для защиты от снижения рабочих характеристик 
рекомендуется проводить зарядку аккумулятора примерно раз в год.
Сигнал к зарядке: уровень заряда L. Более подробную информацию об 
уровне заряда см. в Руководстве пользователя принтера.
Если время работы аккумулятора заметно сократилось, возможно, срок 
его службы подошел к концу. Замените его новым.

Транспортировка аккумулятора
При транспортировке аккумулятора следуйте последним рекомендациям 
ООН.

Переработка аккумуляторов
Это литийионный аккумулятор. Его следует перерабатывать или 
утилизировать надлежащим образом.

Предупреждающие метки

ВНИМАНИЕ:
- Риск возгорания и ожогов.
- Запрещается открывать, ломать, нагревать свыше 60 °C (140 °F) и 

поджигать.
- Соблюдайте инструкции производителя.

Технические характеристики

Конструкция и характеристики могут меняться без предупреждения.

Це перезаряджувальна акумуляторна батарея, призначена виключно для 
принтерів Epson TM. Її можна використовувати та перезаряджати у 
вказаних моделях принтерів TM та зарядних пристроїв.

Важлива інформація з техніки безпеки
Перш ніж використовувати цей виріб, обов’язково уважно прочитайте 
цей документ та посібник користувача принтера чи зарядного пристрою, 
щоб використовувати його належним чином. В цьому документі 
наведено важливу інформацію, призначену для забезпечення 
ефективного та безпечного використання цього виробу. Уважно 
прочитайте цей розділ, а в майбутньому тримайте цей посібник у такому 
місці, щоб ним зручно було користуватися.
Застереження з техніки безпеки

НЕБЕЗПЕЧНО:
Неправильне використання цього виробу і невиконання рекомендацій 
під цим символом може призвести до прямої загрози життю та 
серйозних травм.
Ризик пожежі та опіків. Не піддавайте батарею вогню та не нагрівайте її. 
Це може призвести до займання, вибуху, протікання, перегріву чи 
пошкодження.
Не використовуйте та не заряджайте цей пристрій в місцях з високою 
температурою (60 °C {140 °F} або вище). Крім того, не залишайте та не 
зберігайте його в місцях з температурою 60 °C {140 °F} або вище. Це може 
призвести до перегрівання, появи диму, тріщин, пожежі або витікання рідини.
Забороняється безпосередньо паяти батарею, розбирати чи 
модифікувати її. Це може призвести до займання, вибуху, протікання, 
перегріву чи пошкодження.
Не закорочуйте контакти. Це може призвести до займання, вибуху, 
протікання, перегріву чи пошкодження.
Не підключайте батарею безпосередньо до розетки електромережі або 
прикурювача автомобіля. Це може призвести до займання, вибуху, 
протікання, перегріву чи пошкодження.
Якщо батарея не вставляється легко, не докладайте надмірних зусиль. Це 
може призвести до займання, вибуху, протікання, перегріву чи 
пошкодження. 
Якщо рідина з батареї потрапить до очей, негайно промийте їх чистою 
водою протягом більш ніж 10 хвилин та одразу ж зверніться до лікаря. 
Якщо цього не зробити, ця рідина може спричинити втрату зору.
Не зминайте. Не допускайте зминання батареї чи проколу її гострим 
предметом, наприклад, цвяхом. Це може призвести до займання, вибуху, 
протікання, перегріву чи пошкодження внаслідок внутрішнього 
короткого замикання та виділення батареєю тепла.
По завершенні передбаченого часу заряджання вимкніть зарядний 
пристрій з розетки, навіть якщо заряд ще не повний. Продовження 
заряджання може призводити до займання, вибуху, протікання, перегріву 
чи пошкодження.
Бережіть батарею від води. Не допускайте, щоб вода потрапляла на 
контакти. Це може призвести до займання, вибуху, протікання, перегріву 
чи пошкодження.
Бережіть батарею від падінь та ударів. Це може призвести до займання, 
вибуху, протікання, перегріву чи пошкодження.
Тримайте батарею подалі від вогню чи полум’я, особливо якщо має місце 
незвичний запах чи протікання. Інакше можливе займання, вибух, 
протікання, перегрів чи пошкодження.
Якщо рідина з батареї потрапить на шкіру чи одяг, негайно змийте її чистою 
водою. Якщо цього не зробити, ця рідина може пошкодити шкіру чи одяг.
Не закорочуйте контакти за допомогою металевих предметів, наприклад, 
ланцюжків. Це може призвести до займання, вибуху, протікання, перегріву 
чи пошкодження і викликати опіки чи травмування людей.
Не кладіть батарею до мікрохвильової печі або контейнера з високим 
тиском. Це може призвести до враження електричним струмом або пожежі.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Неналежне використання цього пристрою та невиконання 
рекомендацій, наведених під цим символом, може призвести до загибелі 
або важкого травмування людей.
Тримайте батарею в місцях, недоступних для дітей, щоб запобігти шкоді дітям.
Не використовуйте та не заряджайте цю батарею з будь-якими іншими 
пристроями, окрім вказаного. Це може призвести до займання, вибуху, 
протікання, перегріву чи іншого пошкодження. 
Забороняється використовувати батарею у разі виникнення будь-яких 
проблем, таких як протікання, зміна кольору або деформація. 
Використання зарядного пристрою може призвести до займання, вибуху, 
протікання, перегріву чи пошкодження.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:
Неналежне використання цього пристрою та невиконання 
рекомендацій, наведених під цим символом, може призвести до 
травмування людей та пошкодження майна.
Перш ніж використовувати батарею, переконайтеся, що її контакти чисті 
й нічим не забруднені. Бруд та сторонні речовини на контактах можуть 
спричинити займання, вибух, протікання, перегрів чи пошкодження.
Не торкайтеся батареї одразу після тривалого використання. Вона буде 
гаряча і може спричинити опік.
Якщо використовувати батарею неправильно, вона може вибухнути.
Утилізуйте використані батареї відповідно до інструкцій.
Не тримайте батарею у вологому чи пильному місці. Це може призвести 
до проблем у роботі або займання.

Застереження щодо використання та 
зберігання
Перед використанням батарею потрібно зарядити. Щойно придбана 
батарея заряджена не повністю.
Не тягніть за гачок батареї та не натискайте на нього з силою.
Слідкуйте, щоб контакти батареї були чистими, без бруду та будь-яких 
сторонніх речовин.
При чищенні батареї не можна використовувати розчинники, такі як 
спирт, бензин чи розріджувач. Це може призвести до деформації або 
пошкодження пластмасових частин. Витріть бруд сухою тканиною.
Коли батарея не використовується, вона повільно розряджається.
Заряджати батарею слід за температури від 10 °C до 30 °C. Щоб запобігти 
погіршанню експлуатаційних характеристик батареї, бережіть її від 
прямого сонячного проміння, високих температур та високої вологості. 
Зберігайте в прохолодному місці (близько 20 °C).
Якщо батарея зберігатиметься протягом тривалого часу, вийміть її з 
принтера або зарядного пристрою. Крім того, для запобігання 
погіршанню експлуатаційних характеристик батареї рекомендується 
заряджати її приблизно раз на рік.
Вказівки щодо заряджання: Стан заряджання батареї Рівень L. 
Детальніше про рівень батареї див. у посібнику користувача принтера.
Якщо заряду батареї вистачає на дуже малий час, можливо, вона вже 
відпрацювала свій ресурс. Замініть її новою батареєю.
Транспортування батареї
При транспортуванні батареї дотримуйтесь останніх рекомендацій ООН.
Утилізація батарей
Ця батарея є літій-іонною батареєю. Підлягає вторинній переробці або 
утилізації відповідно до норм та правил.

Позначки безпеки

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:
- Ризик пожежі та опіків.
- Забороняється відкривати, зминати, нагрівати до більш ніж 60 °C 

(140 °F) та спалювати.
- Дотримуйтесь вказівок виробника.

Технічні характеристики

Конструкція та технічні характеристики можуть змінюватися без 
попереднього повідомлення.

Бұл өнім тек Epson TM принтерлеріне арналған қайта зарядталатын 
батарея болып табылады. Оны көрсетілген TM принтерлерімен жəне 
батарея зарядтағыштарымен пайдаланып, қайта зарядтауға болады.

Қауіпсіздік туралы маңызды ақпарат
Бұл өнімді пайдаланбас бұрын, оны дұрыс пайдалану үшін осы 
құжатты жəне принтердің немесе батарея зарядтағышының 
пайдаланушы нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз. Бұл құжатта осы 
өнімді қауіпсіз жəне тиімді пайдалануды қамтамасыз етуге арналған 
маңызды ақпарат бар. Осы бөлімді мұқият оқып шығып, оны 
қолжетімді жерде сақтаңыз.
Қауіпсіздік алғышарттары

ҚАУІП:
Бұл таңбаны елемеу арқылы өнімді дұрыс пайдаланбаған кезде, 
тікелей өлім немесе ауыр жарақат алу қаупіне əкелуі мүмкін.
Өрт жəне күйіп қалу қауіптері. Батареяны өрт не жылу көзіне 
жақындатпаңыз. Бұл өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс қызып кету 
немесе зақымдануға алып келуі мүмкін.
Бұл өнімді температурасы жоғары (60°C {140°F} немесе одан да 
жоғары) орындарда пайдаланбаңыз не зарядтамаңыз. Оған қоса, 
өнімді температурасы 60°C {140°F} немесе одан да жоғары болатын 
орындарда қалдырмаңыз не сақтамаңыз. Ол қызу, түтін, ажырау, 
өрт немесе кемуге алып келуі мүмкін.
Батареяны дəнекерлемеңіз жəне бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз. 
Бұл өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс қызып кету немесе 
зақымдануға алып келуі мүмкін.
Клеммаларды бірге қоспаңыз. Бұл өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс 
қызып кету немесе зақымдануға алып келуі мүмкін.
Батареяны тікелей автокөліктің қуат розеткасына немесе 
тұтатқышына қоспаңыз. Бұл өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс 
қызып кету немесе зақымдануға алып келуі мүмкін.
Егер батареяны жайлап сала алмасаңыз, оған күш салмаңыз. Бұл 
өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс қызып кету немесе зақымдануға 
алып келуі мүмкін. 
Егер батареядан шыққан қандай да бір сұйықтық көзіңізге тиіп 
кетсе, тез арада көзіңізді таза сумен 10 минуттан артық уақыт 
жуыңыз жəне бірден дəрігерге барыңыз. Олай жасамаған жағдайда, 
сұйықтық көздің көру қабілетінің жоғалуына алып келуі мүмкін.
Сындырмаңыз. Батареяны сындырмаңыз немесе оны тырнағыңыз 
сияқты үшкір затпен теспеңіз. Бұл батареяның ішкі қысқа 
тұйықталуына жəне жылудың шығарылуына байланысты өрт, 
жарылыс, кему, шамадан тыс қызып кету немесе зақымдануға 
əкеліп соғуы мүмкін.
Қуаты əлі толмаған жағдайда зарядтау құрылғысын көрсетілген 
уақыттан кейін суырыңыз. Батареяны əрі қарай зарядтаған 
жағдайда өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс қызып кету немесе 
зақымдану орын алуы мүмкін.
Батареяға судың тимеуін қадағалаңыз. Клеммаларға судың тиіп 
кетуіне жол бермеңіз. Бұл өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс қызып 
кету немесе зақымдануға алып келуі мүмкін.
Батареяны соқпаңыз немесе лақтырмаңыз. Бұл өрт, жарылыс, кему, 
шамадан тыс қызып кету немесе зақымдануға алып келуі мүмкін.
Батареяны өрттен не жалыннан алшақ ұстаңыз, əсіресе күмəнді иіс 
шыққан немесе кему орын алған жағдайда. Əйтпесе, өрт, жарылыс, 
кему, шамадан тыс қызып кету немесе зақымдану орын алуы мүмкін.
Батарея сұйықтығы теріңізге не киіміңізге тиіп кеткен жағдайда тез 
арада оны таза сумен жуып жіберіңіз. Олай жасамаған жағдайда, 
сұйықтық теріңізді не киіміңізді зақымдауы мүмкін.
Клеммаларды алқа сияқты металл заттармен қысқа тұйықтамаңыз. 
Бұл өрт, жарылыс, кему, шамадан тыс қызып кету немесе 
зақымдануға алып келуі мүмкін, нəтижесінде күйіп қалуыңыз немесе 
жарақат алуыңыз мүмкін.
Батареяны микротолқынды пешке немесе жоғары қысымды 
контейнерге салуға болмайды. Бұл электр тогының соғуына немесе 
өрттің пайда болуына себеп болуы мүмкін.

ЕСКЕРТУ:
Бұл таңбаны елемеу арқылы өнімді дұрыс пайдаланбаған кезде, 
өлім немесе ауыр жарақат алу қаупіне əкелуі мүмкін.
Балаларға зияны тимес үшін, батареяны балалардың қолы 
жетпейтін жерде сақтаңыз.
Бұл батареяны көрсетілген құрылғыдан басқа құрылғымен 
пайдалануға немесе зарядтауға болмайды. Бұл өртке, жарылысқа, 
ағып кетуге, қызып кетуге немесе басқа зақымға əкелуі мүмкін.
Кему, түсінің өзгеруі немесе пішінінің өзгеруі сияқты ақаулықтар 
табылған жағдайда батареяны пайдаланбаңыз. Батареяны зарядтау 
құрылғысын пайдаланған жағдайда өрт, жарылыс, кему, қатты қызу 
немесе зақымдану орын алуы мүмкін.

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:
Бұл таңбаны елемеу арқылы өнімді дұрыс пайдаланбаған кезде, 
жарақат пен материалдық шығындарға əкелуі мүмкін.
Батареяны пайдаланбас бұрын, оның клеммаларында ешқандай 
бөтен заттардың жоқ екендігіне көз жеткізіңіз. Клеммалардағы лас 
жəне бөтен заттар өрт, жарылыс, кему, артық қызу немесе 
зақымдануға алып келуі мүмкін.
Ұзақ уақыт пайдаланғаннан кейін батареяны бірден ұстамаңыз. Ол 
ыстық жəне күйіп қалуыңыз мүмкін.
Егер батарея дұрыс пайдаланылмаса, жарылып кетуі мүмкін.
Қолданылған батареяларды нұсқауларға сəйкес тастаңыз.
Батареяны ылғалды немесе шаңды жерге қоюға болмайды. Бұл ақау 
немесе өрттің пайда болуына себеп болуы мүмкін.
Пайдалану жəне сақтауға арналған сақтық 
шаралар
Батареяны пайдаланбас бұрын, оны зарядтаңыз. Сатып алынғаннан 
кейін бірден батарея толық зарядталмайды.
Батарея ысырмасын күшпен тартпаңыз немесе итермеңіз.
Батарея клеммаларын лас немесе бөтен заттар жабыспайтындай 
таза күйде ұстаңыз.
Батареяны тазалау кезінде спирт, бензин немесе еріткіш сияқты 
еріту құралдарын пайдаланбаңыз. Олай жасаған жағдайда 
пластмасса бөліктерінің формасы өзгеруі немесе зақымдалуы 
мүмкін. Кез келген лас жерін құрғақ шүберекпен сүртіңіз.
Пайдаланылмаған кезде батарея қуаты баяу жұмсалады.
Батареяны зарядтау кезінде оны температурасы 10°C жəне 30°C 
арасында болатын ортада зарядтаңыз. Батарея өнімділігі сапасы 
нашарлауының алдын алу үшін, оны тікелей күн сəулесінен, жоғары 
температурадан жəне жоғары ылғалдылықтан алшақ ұстаңыз жəне 
оны салқын жерде сақтаңыз (шамамен 20°C).
Оны ұзақ уақыт бойы сақтамақ болсаңыз, оны принтерден немесе 
батареяны зарядтау құрылғысынан алып тастаңыз. Сонымен қатар, 
өнімділік сапасы нашарлауының алдын алу үшін, оны шамамен 
жылына бір рет зарядтап тұрған жөн.
Зарядтауға арналған нұсқаулық: Батареяны зарядтау күйі – L 
деңгейі. Зарядтау деңгейі туралы толық мəлімет алу үшін, 
принтердің пайдаланушы нұсқаулығын қараңыз.
Батареяның қызмет ету мерзімі айтарлықтай қысқа болса, батарея 
мерзімі аяқталған болуы мүмкін. Оны жаңа батареямен 
ауыстырыңыз.
Батареяны тасымалдау
Батареяны тасымалдау кезінде соңғы БҰҰ ұсыныстарын 
ескергеніңізге көз жеткізіңіз.
Батареяларды қайта пайдалану
Бұл батарея литий-ионды батарея болып табылады. Тиісті түрде 
қайта өңделуі немесе кəдеге жаратылуы керек.

Қауіпсіздік белгілері
САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:

- Өрт жəне күйіп қалу қауіптері.
- Ашпаңыз, бұзбаңыз, 60°C (140°F) артық қыздырмаңыз немесе 
жақпаңыз.

- Өндіруші нұсқауларын орындаңыз.

Сипаттамалары

Дизайны мен сипаттамалары ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

Bateria utilizată Baterie reîncărcabilă litiu-ion

Model D171A

Tensiunea medie de 
ieșire

7,2 V c.c.

Capacitatea Tip 1240 mAh, min. 1170 mAh

Temperatura de 
funcționare

Aprox. 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (încărcare)
Aprox. 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (descărcare)

Dimensiuni Aprox. 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(W × H × D)

Greutate (masă) Aprox. 52 g {0,11 Ib}

BG

Литиево-йонна батерия OT-BY20 
Ръководство на потребителя

Използвана 
батерия

Литиево-йонна акумулаторна батерия

Модел D171A

Средно изходно 
напрежение

DC 7,2 V

Капацитет Обикн. 1240 mAh, мин.1170 mAh

Работна 
температура

прибл. 0 ~ 40° C {32 ~ 104° F} (зареждане)
прибл. 0 ~ 45° C {32 ~ 113° F} (разреждане)

Размери прибл. 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(Ш × В × Д)

Тегло (маса) прибл. 52 g {0,11 Ib}

LV

OT-BY20 litija jonu akumulatora 
Lietotāja rokasgrāmata

Izmantotais 
akumulators

Litija jonu atkārtoti uzlādējams akumulators

Modelis D171A

Vidējais izvadītais 
spriegums

Līdzstrāva, 7,2 V

Kapacitāte Parasti 1240 mAh, min.1170 mAh

Ekspluatācijas 
temperatūra

Aptuv. 0–40 °C (32–104 °F) (uzlāde)
Aptuv. 0–45 °C (32–113 °F) (izlāde)

Izmēri Aptuv. 51,0 × 14,8 × 42,4 mm 
(2,00 × 0,58 × 1,67 collas) (P × A × Dz)

Svars Aptuv. 52 g (0,11 mārciņas)

LT

Ličio jonų akumuliatoriaus OT-BY20 
naudojimo instrukcija

Naudojamas 
akumuliatorius

Įkraunamasis ličio jonų akumuliatorius

Modelis D171A

Vidutinė išėjimo 
įtampa

NS 7,2 V

Talpa Būdingoji 1 240 mAh, mažiausia 1 170 mAh

Darbinė 
temperatūra

Maždaug 0–40 °C {32–104 °F} (įkraunant)
Maždaug 0–45 °C {32–113 °F} (iškraunant)

Matmenys Maždaug 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(P × A × I)

Svoris (masė) Maždaug 52 g {0,11 Ib}

ET
OT-BY20 Liitium-ioonaku 

Kasutusjuhend

Kasutatav aku Laetav liitium-ioonaku

Mudel D171A

Keskmine 
väljundpinge

DC 7,2 V

Mahutavus Norm 1240 mAh, min 1170 mAh

Töötemperatuur Umbes 0–40 °C {32–104 °F} ( laadimisel)
Umbes 0–45°C {32–113 °F} ( tühjenemisel)

Mõõtmed Umbes 51,0 × 14,8 × 42,4 mm {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(L × K × D)

Kaal (mass) Umbes 52 g {0,11 Ib}

RU

Литийионный аккумулятор OT-BY20 
Руководство пользователя

Тип Литийионный аккумулятор

Модель D171A

Среднее выходное 
напряжение

7,2 В пост. тока

Емкость 1240 мАч (тип.), 1170 мАч (мин.)

Рабочая 
температура

Прибл. 0–40 °C {32–104 °F} (зарядка)
Прибл. 0–45 °C {32–113 °F} (разрядка)

Габаритные 
размеры

Прибл. 51,0 × 14,8 × 42,4 мм {2,00 × 0,58 × 1,67"} 
(Ш × В × Г)

Масса Прибл. 52 г {0,11 Ib}

U
K Літій-іонна батарея OT-BY20 

Посібники користувача

Використана 
батарея

Літій-іонна перезаряджувальна батарея

Модель D171A

Середня вихідна 
напруга

7,2 В пост. струму

Ємність Тип. 1240 мАг, мін. 1170 мАг

Робоча 
температура

Прибл.  0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (заряджання)
Прибл.  0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (розряджання)

Розміри Прибл.  51,0 × 14,8 × 42,4 мм {2,00 × 0,58 × 1,67"} (Ш 
× В × Г)

Вага (маса) Прибл. 52 г {0,11 фунта}

KK

OT-BY20 литий-ионды батареясы 
Пайдаланушы нұсқаулығы

Пайдаланылған 
батарея

Литий-ионды қайта зарядтауға болатын 
батарея

Үлгісі D171A
Орташа шығыс 
кернеуі

ТТ 7,2 В

Қуат Қал. 1240 мА/с, мин. 1170 мА/с
Жұмыс 
температурасы

Шамамен 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (зарядтау)
Шамамен 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (зарядын 
босату)

Өлшемдер Шамамен 51,0 × 14,8 × 42,4 мм {2,00 × 0,58 × 
1,67 дюйм} (Е × Б × Қ)

Салмағы (масса) Шамамен 52 г {0,11 фунт}


